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ПЕРЕДМОВА 


У славетному ряду видатних російських письменників- 
демократів ім'я Володимира Галактіоновича Короленка 
посідає визначне місце. Любов до людини, гнівний протест 
проти насильства і гніту пронизують всю його творчість. 

Оповідання В.Г.Короленка розповідають про тяжке 
життя народу ("Сон Макара", "Без язика"), пройняті 
мотивами боротьби за свободу ("Мить", "Вогники"), 
розкривають духовну красу простої людини ("Ріка грає", 
"Сліпий музикант"). 

В.Г.Короленко автор мемуарів "Історія | мого 
сучасника", ряду літературно-критичних статей, спогадів, 
публіцистичних творів. Його життя було міцно пов'язане з 
українським народом. Він гнівно виступав проти розправи 
над учасниками селянського руху у с.Сорочинцях (1905 р.) 
("Сорочинська трагедія"), утверджував  братерську єдність 
українського і російського народів. 

Це видання містить матеріали науково-практичної 
конференції, присвяченої 150-літтю з дня народження 
В.Г.Короленка, висвітлюють різні напрямки його творчої 
діяльності і адресовані всім, кого цікавить особистість 
видатного письменника-гуманіста. 


О.Л.Бескоровайная 


ПАМЯТЬ ХОРОШАЯ И ЖИВАЯ: ТВОРЧЕСКИЙ И 
ЛИЧНОСТНЬИЙ ДИАЛОГ В.Г.КОРОЛЕНКО И 
В.В.ВЕРЕСАЕВА 


Творчество известньх русских писателей 
В.Г.Короленко и В.В.Вересаєва привлекало и продолжаст 
привлекать вниманиє многих исследователей. В сложном 
многоголосий литературь: конца ХІХ-начала ХХ века оба 
писателя отстайвали традиции великого русского реализма, 
стремясь найти новье пути обогащения и развития зтого 
художественного метода. Преданноє служениє литературе, 
активная гражданская позиция, общность мировосприятия в 
значительной мере определили человеческоє и творческоє 
родство Короленко и Вересасва, явственно 
прослеживающеєся в их литературной и общественной 
деятельности. В современном литературоведений, тем не 
менес, пока не появилось специальньх работ, посвященньх 
проблеме шизучения творческих ши  личностньх  связей 
писателей. Необходимость осуществить попьштку подобного 
исследования, на наш взгляд, и обьхясняст актуальность 
данного доклада, поскольку история взаймоотношений 
Короленко и Вересасва, несомненно, служит не только 
важной составляющей изучения биографий писателей, но и 
позволяст глубже разобраться в особенностях идейно- 
зстетических и социально-нравственньх убеждений двух 
незаурядньх художников слова. 

Исходя из зтого, основной целью данного доклада 
являєтся  стремлениє  обобщить шимеющийся  историко- 
литературньй материал,  определив  основнье  вехи 
творческих и личностнькх взаймоотношений Короленко и 
Вересаєсва. 


Знакомство писателей состоялось в 1895 году после 
публикации Вересаєвьшм повести "Без дороги" в журнале 
"Русское богатство", одним из редакторов которого бьтшл 
Короленко. Редакция журнала вьюсоко оценила первос 
крупноє произведениє молодого писателя и пригласила его к 
сотрудничеству. Возможность печататься в авторитетном 
изданий позволила Вересаєву ближе познакомиться с уже 
известньїм тогда автором популярньгх повестей и рассказов. 
Впечатления Вересасва о своих встречах с Короленко легли в 
основу очерка "В.Г.Короленко и Н.А.Анненский", напи- 
санного в середине 20-х годов, вскоре после смерти 
Владимира Галактионовича. 

Немногочисленньєе, но памятнье обойм писателям 
встречи происходили в 1896 году. Короленко в то время жил 
в Петербурге на Песках. Недалеко от его дома находилась 
больница имени С.Боткина, в которой тогда работал Вересасв 
сверхштатньм  ординатором. Возвращаясь вместе после 
собраний, устрайваємьх сотрудниками "Русского богатства" 
по нчетвергам в помещений редакций на Бассейной, 
Короленко и Вересасв оживленно обсуждали волновавшис их 
политическис,  литературнье з и / морально-нравственнье 
проблемь. Беседь порой настолько увлекали писателей, что 
им трудно бьшго расстаться и они, по словам Вересасва, 
"заговорившись, по нескольку раз провожали друг друга до 
ворот и поворачивали обратно" |Ї, с.369). Много лет спустя, 
15 марта 1913 года, с теплотой вспоминая об зтих беседах, 
Короленко | писал  Вересасву: | "Дорогой | Викентий 
Викентьсвич! Позвольте мне так назьгвать Вас в память тех 
немногих, правда, наших встреч, когда мьт с Вами бродили в 
пределах | "Песков" | и  Невского, 0 разговаривая | 0 
нарождавшихся тогда "новьїх запросах" молодежи. Много с 
тех пор водьг утекло, и тогдашняя молодежь стала "мужами 
опьта", ...но память об зтих немногих и недолгих встречах у 


меня осталась очень хорошая и живая"|Ї, с.368|. 

Говоря о "нарождавшихся новьгх запросах молодежи", 
Владимир Галактионович имел в виду приобретавший тогда 
популярность марксизм.  Отстайвавшеє  народническиє 
позиций  "Русскоє | богатство"  крайне  отрицательно 
относилось к зтому политическому течению, считая, что его 
приверженць на деле предали "великиєе заветьт" народников 
и  отказались от шидеалов русского  освободительного 
движения. Вересаєв в то время уже разочаровался в 
народничестве и причислял себя к легальньм марксистам, 
считая новоє политическоє течениє болеє прогрессивньм, 
жизнеспособньм, отвечающим  запросам  современности. 
Короленко, литературная деятельность которого началась и 
развивалась в русле народнического движения, также 
признавал, что оно во многом исчерпало себя, но не спешил 
стать в рядьо марксистов. При зтом он внимательно 
присматривался к новому течению и, в отличиє от других 
сотрудников "Русского богатства", полагал, что оно способно 
многоє изменить в укладе общественной жизни странь. В 
беседах ї с  Владимиром  Галактионовичем | Викентию 
Вересаєву импонировала открьтость, доброжелательность. с 
которой писатель пьтался разобраться в зарождающемся 
политическом явлений: "У Короленко не бьшго ни тени 
враждебности. Он возражал, вьіспрашивал, и, видимо, ему 
бьшло важно одно: понять психологию зтого совершенно ему 
непонятного нового революционного течения. ..Жизненнос 
художественноє чутье Короленко говорило ему, что тут - 
"опять вера в жизнь и веяниє живого духа" |, с.369|. Ото 
свидетельство Вересаєва подтверждаєтся признаниєм самого 
Короленко в письме к своєму старому другу В.Григорьесву: 
"У нас в редакции я и Ник.Фед. «Анненский» составляєм 
некоторьій оттенок, стоящий ближе к марксизму. Явлениє, во 
всяком случає, живоє и интересноє. Несомненно, что они 


«марксисть»  вносят  свежую  струю, даже своими 
увлечениями, й уж во всяком случає заставляют многоєе, 
многое пересмотреть заново" |4, с.250). 

И в последующиє годь Короленко, во многом не 
соглашаясь с  марксистами,  старался з не | упускать 
возможности подискутировать с ними. "Умница он бьл, 
Владимир Галактионович, - вспоминал Вересасв, - доводь 
его били в самье больньге точки, и не раз специалисть по 
общественньм и зкономическим вопросам пасовали перед 
возражениями дилетанта-беллетриста" | 1, с.370). 

В долгих беседах Короленко и Вересасв касались и 
вопросов творчества. Так, дневниковая запись Вересасва от 
29 февраля 1896 года передаєт его разговор с Короленко о 
том, насколько вправе беллетрист изображать в своих 
произведениях реально существующих людей. По мнению 
начинающего писателя, главньюе герой произведений, как 
правило, шпредставляют собой  обобщеннье  образь и 
реальньх прототипов в жизни не имеют, в то время как 
второстепеннье  персонажи, в  большинстве  случаєсв, 
"являются портретами живьх людей, которьм, однако, автор 
приписьваст то, чего зти люди в жизни не совершали. Все их 
узнают, получаєтся жестокая обида. А как обойтись без 
зтого? Ведь кругом нас, куда ни взгляни, живьсм ходят 
чудеснейшиє типь, что-нибудь изменять в них - только 
портить" (І, с.370). Короленко соглашался с Вересаєвьм в 
том, что писатели черпают свой наблюдения из жизни, но 
при зтом советовал ему изображать в любом персонаже не 
единичноє, а типичнос. "Совершенно не допустимо делать 
так, как делают Боборькин или Йероним Ясинский, - сажать 
герою бородавку именно на правую щеку, чтоб никакого уж 
не могло бьть сомнения, кто вьгведен, - говорил Короленко. 
- Но общего правила дать тут нельзя, в каждом случає 
приходится сообразоваться с обстоятельствами" |ЇІ, с.371. 


Продолжая зту тему, писатель рассказьтвал Вересаєву 0 том, 
как сам иногда совершенно сознательно вьтводил в своих 
произведениях образьт живьїх людей. Примерами тому могли 
служить герой таких произведений, как "Ат-Даван" (1883), 
"Сон Макара" (1885), "Река играєт" (1891). 

На юдной из запомнившихся  Вересаєву встреч 
писатели говорили о религий и ее роли в формирований 
мировоззрения | человека. | Викентий  Викентьсвич с 
восхищенисм отзьвался о рассказе Короленко "Тени" (1890), 
отразившем религиознье сомнения автора и его мьюсли 0 
законности скептицизма и свободного подхода к вопросам 
религии. В зтой связи Вересаєв поинтересовался отношениєм 
Короленко к религиозному воспитанию собственньх детей. 
Размьшляя над вопросом  собеседника, Владимир Га- 
лактионович признавался, что считаєт религиозньй аспект 
необходимой составляющей системьт воспитания человека в 
целом. "На их вопрось о Боге я отвечаю: "Не знаю", - 
продолжал Короленко, - но я стараюсь вложить в них то, что 
есть у меня самого: благоговейнос ощущенис чего-то 
великого и возвьшшенного, вне нас находящегося" ||, с.372|. 

Встречи двух писателей длились недолго: в силу 
расхождения собственньх общественно-политических 
взглядов с официальной идеологической линиєй "Русского 
богатства"  Вересаєв | бьшл  вьтнужден  отказаться | от 
сотрудничества в журнале. В последующие годьт жизненнье 
и творческиє пути обоих писателей пересекались довольно 
редко, но они навсегда сохранили тепльєе воспоминания 0 
своих петербургеких встречах. Й когда в 1912 году Вересасва 
избрали редактором только что  основанного "Книго- 
издательства писателей в Москве", одним из первьіх 
приглашениє к сотрудничеству он послал Короленко. В 
письме к нему Вересаєв делился своими планами обьединить 
вокруг издательства всех прогрессивньх писателей, чьи 


произведения  отвечали бью программньм  положениям 
сборников: "... ничего антижизненного, антиобщественного, 
антиреволюционного; стремлениє к простоте | и ясности 
язьтка; никаких вьгвертов и кривляний" | 1,с.369). В ответном 
письме Вересаєву Короленко сообщал, что полностью 
поддерживаєт его начинанис: "..действительно нужно 
простоє, здоровоє течениє, ясно отгораживающеєся от всех 
кривляний, признающеє простоту, то єсть прямоє и честноє 
отношениє к слову, образу и мьтли - основньм требованиям 
искусства" |, с.368|. 

Под грифом издательства в свет вьшшли как старьге, так 
и новье произведения писателя ("Ат-Даван", "Без язьта", 
"Война,  отечество | и  человечество", | "Лес  шумит", 
"Отошедшиє. Об Успенском, о Черньшевском, о Чехове" и 
др.). Причем Короленко особенно охотно печатался именно в 
зтом книгоиздательстве. По поводу, например, брошюрьт 
"Война, отечество и человечество" он писал Вересасву 14 
сентября 1917 года: "Ко мне обратились сразу несколько 
издательств.., если "Книгоиздательство писателей" найдет 
для себя удобньм издать мою брошюру, буду очень рад. В 
таком случає телеграфируйте в Полтаву писателю Короленко 
одно слово: "Издаєм", - и я сейчас же вьшлю Вам 
исправленньй зкземпляр" |2, с.352|. 

Произведения Короленко и Вересаєва составили 
свособразную летопись целой зпохи общественного развития 
странь, правдиво отразив нелегкую жизнь крестьян, рабочих, 
идейньс и духовнье йискания интеллигенции. Авторьї 
нашумевших повестей и рассказов, получивших широкую 
популярность в дореволюционной России, смело вьгступали в 
защиту гуманизма и справедливости также и в Россий 
советской.  Свидетельством тому являются  известнье 
публицистическиє работь Короленко "Падениє царской 
власти", "Война, отечество и человечество" (1917), его 


открьтье письма к  А.Луначарскому (1920), брошюрь 
Вересасва "Бей его!", "Наплевать!", "Темньй пожар!" (1917), 
романь "В тупике" (1923), "Сестрь" (1931). Идеи, которье 
отстайвали | писатели | в | своєм  послереволюционном 
творчестве, значительно расходились с политикой новой 
власти, позтому с некоторьшми из перечисленньїх вьше 
произведений  современньм  читателям | удалось  по- 
знакомиться лишь в конце ХХ века. 

Вересаєв всегда испьтьвал особоє чувство уважения к 
Короленко, вьшоко ценил его художественноє мастерство и 
предельную честность гражданской  позиции. Писателем 
"великого  горения и швеликой  искренности"  остался 
Короленко в памяти Вересаєсва |3, с.368|. Их творческиє и 
личностньє  симпатий  сохранились до  конца жизни 
Владимира Галактионовича. Отношения их нельзя назвать 
близкими,  скорее | всего  зто | бьло  общениє двух 
единомьшіленников, свято хранивших верность традициям 
реализма, идеалам демократии. 
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Л.В.Ольховська 


В.Г.КОРОЛЕНКО-РЕДАКТОР 


Володимир Галактіонович Короленко починав свою 
редакторську діяльність у виключно важкі для російської 
журналістики часи і продовжував її понад 30 років. 

Навесні 1884 року за рішенням ради міністрів було 
припинене видання часопису "Отечественньве записки". "З 
закриттям "Отечественньх записок", - писав Г.І.Успенський, 
- цілі юрби молодих і всяких літераторів, як мухи йдуть 
врозбрід, працюючи за копійку грошей. Немає ні затишку, ні 
щирості (як було у Щедріна), холодно, одиноко і нудно" |8, 
с.552| Та у колишніх соратників Салтикова-Щедріна не 
згасало прагнення "зібратися знову в якому-небудь своєму 
виданні, з якого можна було б утворити продовження 
"Отечественньх записок" |6, с.320| . Таким виданням став 
часопис "Северньй вестник". В.Г.Короленко увійшов до 
редакційного колективу цього періодичного видання навесні 
1887 року. Невдовзі воно стало для письменника не лише 
суспільною і літературною трибуною, а й справжньою 
творчою лабораторією, де використовувалися його методи 
роботи з авторами і прийоми правки рукописів. У 
редакційній роботі В.Г.Короленка з особливою силою 
виявилася його сумлінність. В листі до редактора-видавця 
"Северного вестника" Г.М.Євреїнової від 20 травня 1887 року 
Володимир Галактіонович пише: "...я просив би Вас вислати 
мені побільше накопичених рукописів. Мені хочеться 
повести цю справу вірним чином, тобто присвячувати їй 
кожного дня відповідну кількість часу. Так мені вдасться 
через деякий час, по можливості, очистити портфель 
редакції, вибравши все, що можливо. Потім я залишу в себе 
деякий запас белетристичного матеріалу 1 буду відпускати 


його за потребою, решту повернемо авторам і залишиться 
лише конторі пересилати мені по мірі надходження нові 
оповідання, мені ж - передивлятися.. поточний матеріал" 
15, с.67-68|. Після розходження з "Северньм вестником" на 
ідейному грунті В.Г.Короленко протягом кількох років не 
виконував офіційно редакторських обов'язків у жодному 
літературному часопису. Проте, його редакторська діяльність 
не припинялася. Йому постійно надсилали свої твори відомі 
й невідомі літератори, просили відгуку, творчої поради, 
допомоги у редагуванні тексту. 

В 1895 році В.Г.Короленко став редактором журналу 
"Русское богатство". Ця робота на той час була головним 
видом діяльності письменника. На початку він вичитував 
100-150 рукописів на рік. У 1902-1904 роках їх кількість 
зросла до 400-500. Надалі обсяг роботи трохи зменшився і 
тримався на рівні 300-350 рукописів щорічно. 

В архіві В.Г.Короленка збереглося | 6 великих 
редакторських книг, де вівся суворий облік всіх отриманих 
матеріалів. До книги заносився порядковий номер рукопису, 
прізвище автора, назва твору, короткий зміст, редакторська 
оцінка, кількість аркушів і позначка про подальшу долю 
рукопису: прийнятий до друку, відісланий на доопрацювання 
або повернений автору і дата повернення. Тут же 
вклеювалась і поштова квитанція про надіслання. 

Слідкувати за розвитком здібностей  літераторів- 
початківців, давати їм необхідні творчі поради було 
можливим лише за умов найсуворішого обліку всього, що 
стосувалося їх творів. З цією метою до шести редакторських 
книг були складені | іменні покажчики, які дозволяли 
Володимиру Галактіоновичу швидко відновлювати в пам'яті 
все, що він повідомляв автору раніше, допомагали зіставляти 
рецензований рукопис з усіма попередніми рукописами 
літератора-початківця. Коли автор впродовж значного 


проміжку часу не досягав помітних успіхів, В.Г.Короленко 
робив твердий висновок про безплідність його подальших 
літературних спроб. Такі висновки часто-густо зустрічаються 
на сторінках редакторських книг. 

Володимир Галактіонович брав безпосередню участь у 
долях багатьох літераторів. Так було і з письменником- 
невдахою І.Горячевим, який за професією був столярем- 
червонодеревником, але більшість часу віддавав творчості. За 
25 років наполегливої праці йому вдалося досягти лише того, 
що "були надруковані його два-три оповідання в слабеньких 
журналах. А все життя собі і сім'ї зіпсував, занедбавши свою 
скромну просту справу" |2, с.612-613|. Не прислухаючись до 
порад Володимира Галактіоновича, І.Горячев не полишив 
своїх наполегливих, але безплідних спроб. Напівзабута 
столярна майстерня занепадала. Жити було ні за що. Він 
звернувся за допомогою до В.Г.Короленка, і Володимир 
Галактіонович дав йому грошей на відновлення майстерні. Та 
І.Горячев продовжував писати й надсилати рукописи. 
В.Г.Короленко з властивою йому делікатністю знову й знову 
звертався до автора-невдахи з пересторогою та все було 
марним. 

У 1916 році Горячев задумав автобіографічний нарис 
так би мовити сповідь невдахи. Задум нарису зацікавив 
В.Г.Короленка. Він звернувся до ІГорячева з практичною 
пропозицією: "... з Вашої автобіографії-сповіді міг би вийти 
не позбавлений цікавості нарис-пересторога іншим з такими 
ж нахилами ... | Ї, с.2521|. 

Автобіографія І.Горячева з передмовою В.Г.Короленка 
була надрукована у січневому номері "Русских записок" за 
1917 рік. 

Повідомляючи автору свою думку стосовно 
прочитаного рукопису, Володимир Галактіонович у своїх 
оцінках керувався виключно літературними достоїнствами 


або недоліками твору. Деякі автори, надсилаючи йому свої 
рукописи, підкреслювали, що вони -  самоуки або 
письменники з народу і на цій підставі вимагали сприяння. В 
листах до літераторів-початківців Ф.Чеботарьова (від | 
жовтня 1896 року) та О.Курепіна (від 20 квітня 1912 р.) 
В.Г.Короленко так виклав свої принципи відбору 1 оцінки 
рукописів: ".. в літературній справі, у питанні про 
публікування того чи іншого твору відіграє роль одна лише 
оцінка його достоїнств. Хто автор - це байдуже, які б не були 
його особисті обставини, якою б працею не далося йому те, 
чого він досяг, - все це не може мати ніякого значення у 
питанні стосовно публікації твору. Це може примусити 
скоріше  продивитися рукопис, дати більш докладну 
відповідь, але на цьому і закінчуються ті особисті послуги, 
які редактор у змозі надати автору" |2, с.312|; "...література 
не може визнавати з іншого критерію, крім свого, 
літературного, художнього. Ми не надрукуємо поганого, на 
наш погляд, твору, хоча б автор був ясновельможний князь, 
але не надрукуємо його і лише тому, що автор - селянин" 

12, с.576). 

В.Г.Короленку було властивим вміння проникати в 
авторський задум, бачити в ньому приховані можливості, 
недостатньо реалізовані у рукописі. Цю важливу особливість 
його роботи з авторами відзначали багато сучасників 
письменника. Член редакційної колегії журналу "Русскоє 
богатство" А.Б.Петрищев писав у своїх спогадах: "На 
підставі того, що він говорив про якесь чуже оповіданнячко, 
інколи можна було судити, як цікаво, як значимо написав би 
на подану чужу тему сам Короленко" |7, с.88|. Правлячи 
рукописи, Володимир Галактіонович перш за все усував 
розтягнення викладу. В листі до  Д.М.Овсянико- 
Куликовського у грудні 1910 р. він відзначає, що є "великим 
прибічником скорочень" |З, с.6|. Далі В.Г.Короленко усував 


міркування 1 мотиви, які затьмарювали думку автора і були 
здатні викривити ідею твору, також усував необгрунтовані 
відхилення від основної теми, надмірну деталізацію описів, 
що сповільнювала розвиток дії, всілякі повтори тощо. Що 
стосується розтягнення викладу, то цим страждали рукописи 
С.П.Подьячева.  В.Г.Короленко | писав | А.Г.Горнфельду: 
"Вважаю себе до належної міри фахівцем з редактури 
Подьячева. У першому читанні відразу бачу його звичайні 
незграбності, .. передбачаю повтори і, вже читаючи, 
редагую" |3, с.115|. А в листі до В.О.Гольцева від 9 
листопада 1887 р. викладено основну вимогу письменника 
до себе 1 до всіх, хто пише: "Мені потрібно, щоб кожне слово, 
кожна фраза потрапляли в тон, у потрібне місце, щоб у 
кожній окремій фразі, по можливості, навіть взятій окремо 
від інших, відчувалося відображення головного мотиву, 
центральний, скажімо так, настрій" |2, с.464.. 

Редагування рукописів відбирало у В.Г.Короленка 
багато часу і сил і це, безумовно, відбивалося на його власній 
творчості. Були в його житті хвилини, коли він говорив, що 
"не слід письменникам, а особливо белетристам братися за 
редакторство" |2, с.582|, однак цієї праці він не полишав і З 
величезною відповідальністю ставився до своїх численних 
обов'язків. Робота з редагування рукописів була ним 
продумана до найдрібніших деталей і організована зі 
справжньою досконалістю. 

Висока творча вимогливість завжди поєднувалась у 
В.Г.Короленка з бережливим ставленням до літературного 
задуму і стилю автора. Навіть у тих випадках, коли 
доводилося розбивати літературні ілюзії початківців, він 
намагався ставити перед ними іншу життєву мету, діяв як 
лікар, заспокоював, схвалював і підтримував. 

Принципи літературної "консультації" В.Г.Короленка 
прийнятні і зараз . Особам, схильним до літературної 


творчості, безумовно, корисно було б звернутися до 
спадщини В.Г.Короленка - редактора (до його листів, 
редакторських книг). Вона допоможе їм виховати художній 
смак, збагатить цікавими думками про життя і літературу. 
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И.Я.Лосиевский 


5... НИКАКИХ ДРУГИХ СООБРАЖЕНИЙ, КРОМЕ 
ЛИТЕРАТУРНЬ ХХ ..." 
Письма В.Г.Короленко А.Е.Добровольскому 


начала 1910-х гг. (из собрания ХГНБ) 


В "Описаний писем В.Г.Короленко" (М., 1961) имеются 
сведения 0 двух письмах Владимира Галактионовича 
некоему Андрею Добровольскому из Елисаветграда (ньгне - 
г. Кировоград, Украина). Письмо, датированноє 28 марта 
1913 года, начинаєтся так: "Многоуважаємьй Г-«осподи»н 
Добровольский. Сейчас получил Вашу посьїлку. Рукопись 
еще не читал ../. Второе письмо, посланноє из Полтавьт 
5 апреля 1913 года, звучит как приговор: "М.«илостивьй» 
Г.«осударь» Г-«осподи»н Добровольский. К сожалению, то, 
что я предвидел, оправдалось: |Ваш| рассказ "Болен" не 
может бьть напечатан в "Р.сусском» богатстве" /1/. Зти 
сведения и цитать из писем попали в "Описаниє ..." 
благодаря | тому, что | в з личном -| архивном  фонде 
В.Г.Короленко (ф. 135) в отделе рукописей Российской 
государственной библиотеки (Москва) сохранились их копий 
(в пятой из шести копировальнькх книг, которьве поступили в 
составе архива писателя). По зтим копиям еще в 1936 г. бьштла 
осуществлена первая публикация зтих писем в полном 
обьеме /2/. Однако сведений о самом Андреє Добровольском 
в указанньх вьше изданиях нет, почти без пояснений 
оставлено и замечаниє писателя: ".. то, что я предвидел, 
оправдалось ..." Зто замечание, позволяєт предположить, что 
к моменту получения рассказа А.Добровольского "Болен" у 
Короленко уже сложилось представлениє о творческих 
возможностях его автора. Сообщаєтся только, что рукопись 


А.Добровольского впервье бьтла отражена в так назьтваємой 
редакторской книге В.Г.Короленко в 1908 г. Следовательно, 
и до 1913 г. они могли состоять в переписке. 

Материаль | рукописного з собрания | ХГНБ  сви- 
детельствуют, что все бьшло именно так. Ответить на 
интересующиє нас вопрось помог личньй архивньй фонд 
Андрея | Елевферьевича | Добровольского (1879-1944), 
созданньй в ХГНБ на основе документов, переданньх его 
родньм братом В.Е.Добровольским в 1948 г.В зтом фонде 
находятся автографь  трех писем В.Г.Короленко начала 
1910-х гг. переписка А.ЕДобровольского с А.М.Горьким 
(1905 г.) в машинописньх копиях. Оригинал горьковского 
письма, также поступивший в ХГНБ, позднее бьгтшл передан в 
архивньй фонд писателя в ИМЛИ, г.Москва), письмо 
Л.О.Кармена | А.Е.Добровольскому (1904 г., автограф), 
рукопись | одного | из | литературньх произведений 
А.Е.Добровольского, биографические материаль. 

Из "Биографиий Добровольского Андрея Елевферьсвича, 
рабочего, токарного мастера", написанной его братом 
Владимиром в 1948 г. |3|, узнаєм, что Андрей Елевферьевич 
родился в 1879 г. в одном из сел Каменец-Подольской 
губерний (правильнос названиє - Подольская губерния), в 
семье  мелкого  служащего. ШОтец бьл  образованньм 
человеком, ранее находился на военной службе и бьшл уволен 
в запас полковьїм старшим писарем. 

Андрей закончил в 1894 г. земскую школу в 
Новоукраийнке, и вскоре семья переехала в Елисаветград. 
Поскольку средств для продолжения его образования у 
родителей не бьгло, отец отдал Андрея в обучениє токарному 
делу на чугунолитейньй и машиностроительньй завод 
Краузе. Однако все своє свободноє время Андрей посвящал 
самообразованию, "жадно набрасьваясь на книги" |4|. По 
словам брата, он обладал замечательной памятью и своей 
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начитанностью явно вьїделялся из рабочей средь. На заводе 
Краузе | Добровольский  получил  специальность, став 
токарньм мастером, работал он в конце 1890-х - начале 

1900-х гг. и на других заводах Елисаветграда и Таганрога. 
Рано пробудившаяся в нем страсть к сочинительству все 
чаще заставляла Андрея задумьгваться над тем, правильньм 
ли бьтл его жизненньй вьбор: может бьть, ему суждено стать 
писателем? Постоянньй литературньй труд требовал много 
времени, и Добровольский уходит с большого завода. В 1904- 
1915 гг. он работаєт "с промежутками в мелких кустарньх 
предприятиях" Елисаветграда (цитата взята нами из его 
собственноручной "Памятки") |5|. Будучи сторонником 
левьх взглядов, Добровольский даже стал членом РСДРП, 
оставался в партий до еє раскола, но всегда бьш настроен 
оппозиционно. В 1905 г. он участвовал в революционньх 
вьступлениях елисаветградских рабочих, вследствиє чего 
бьл арестован и на непродолжительньй срок заключен в 
местную тюрьму. В его биографиий бьтла и вторая тюрьма - 
николаєвская, в 1916 году. 

В те кгодь  Добровольский активно  занимаєтся 
литературной деятельностью, пишет свой первье рассказь!, 
сотрудничаст в газетах "Голос Юга" и "Елисаветградскиє 
новости", в нелегальной большевистской газете "Голос 
рабочих" (Елисаветград, 1905). 

Один из своих первьх рассказов Добровольский послал 
в 1904 г. известному в те годь прозайку и журналисту 
Л.О.Кармену, рассказь, фельстонь и очерки которого могли 
бьть ему известньї и по публикациям в периодических 
изданиях, и по вьшедшим в Одессе авторским сборникам 
"Дикари Из жизни обитателей Одесского порта" (1901), 
"Жизнь шодесских  приказчиков" (1903), "Дети-глухари" 
(1904), "На дне Одессьт" (1904) и др. 

Мь не располагаєм точньшми сведениями о рукописи 


А.Е.Добровольского, которую прочитал Л.О.Кармен, но, судя 
по реакции  последнего в ответном письме, - 3то 
произведениє отвечало его представлениям 0 том, что 
должно бьть темой и содержанием современной литературь.. 
Добровольский не  случайно  обратился  к  писателю- 
демократу, считая себя его единомьшшленником. 

В ответном письме Кармен щедр на похваль, сразу же 
назьваєт | А.Е.Добровольского | "чутким,  глубоким и 
талантливьшм" и походя обругиваєт ... Л.Н.Толстого. Далее, 
однако, Кармен  указал на необходимость  доработки 
присланной рукописи с помощью "честного, понимающего 
Вас и болеющего одинаково с Вами душой редактора", иначе 
рукопись "света так скоро не увидит" (письмо из Одессьт 
20 октября 1904 г.) |6|. А в случає, если Добровольский 
захотел бью напечатать своє произведениє поскорее, Кармен 
совстовал | обратиться | к | М.К.Первухину, редактору 
ялтинского "Крьмеского курьера". Однако Добровольский 
мечтал о публикациях в "толетьх журналах", в горьковских 
сборниках товарищества "Знаниє", он стремился превратить 
своє сочинительство в профессиональноє занятиє, котороє 
могло бь спасти его и его близких от надвигавшейся нищетьі. 
Весной 1905 г. он посьласт один из своих рассказов 
А.М.Горькому, к тому времени уже всемирно известному 
писателю. Конечно, Добровольский считаєт себя и его 
единомьшленником в политике и в литературе. 

В начале июня приходит ответ: "...Знасте что? Бросьте- 
ка писать. Зто не Ваше дело, как видно. Вь совершенно 
лишень способности изображать людей живьми, а 3то 
главнос. Й у Вас нет материала, если Вь считаєте нужньм 
вьщдумьгвать. Жизнь богаче и трагичнее всяких вьіщдумок  |/7Ї. 
Далее в зтом письме А.М.Горький несколько смягчаєт свой 
приговор и уже обнадеживаєт начинающего автора: "По 
крайней мере не пишите года два - три и все время изучайте 


классиков, смотрите, как писали Тургенев, Чехов, как пишет 
повести и рассказьт Толстой. Читайте Пушкина, Лермонтова, 
Некрасова, новьтх позтов, напр.химер»,  Бальмонта, он - 
декадент, но великолепно знаєт язьшк. 5...» В голове у Вас, 
видимо, много єсть, но все зто спутано, скомкано и во всем 
Вам нужно разобраться. Из писем Ваших видно, что Вь 
совсем не плохо думаєте о себе, - зто вредно. 4...» Нужно 
уметь оценить свои силь точно. Вьї их преувеличивасте, зто 
несомненно «..» . Не сердитесь за резкий отзьгв, правда 
всегда неприятна на вкус |8|. 

Горький вьслал А.Е.Добровольскому свой книги, а 
также оказал ему материальную помощь. 2 июля 1905 г. онв 
ответном письме благодарил знаменитого писателя за 
прямоту, потому что "именно и хотел правдь, такой строгой 
правдь". Характернь, последовавшиє затем  признания 
Андрея Елевферьсвича: "Я исходил не из страсти бьть 
писателем, но из того, что я упрям и если взялся за какоє 
дело, то должен делать бесповоротно /; 7... в последнее время 
я страдал от мьїгли, что, может, не гожусь для дела, за 
которое берусь" |З. 

Текст  рассказа, посланного им  Горькому, нам 
неизвестен, но и зто письмо А.Е.Добровольского указьгваст, 
если не на отсутствиє у него литературного дарования, то на 
очевидньй  непрофессионализм,  прежде всего  прояв- 
ляющийся в обилий стилистических погрешностей. Однако 
Добровольский не теряст надеждь овладеть "литературньм 
язьком хорошо", обещаєт Горькому "трудиться над собою не 
год и не два, но десять лет, может и всю жизнь , и делится 
с писателем своими планами "поскорее избавиться от кагала 
и скученности отцовской семьи" (у Добровольских бьмло 
девять детей), уехать из Елисаветграда в "большой город", 
снова пойти на "большой завод", "потому что огромная 
мастерская, с черньтми стенами и бесчисленньм множеством 


ремней и валов, полная всевозможньх - и добрьх, и зльх 
людей, х..2 благоприятно подействуст на мой ум и 
фантазию, на театр в моей голове... (10). 

Судя по письму, єго автор - самолюбивьшй и в то же 
время сомневающийся в себе человек, очень змоциональньій, 
с неуравновешенньм характером, с частьтми перепадами 
настроєний, что шсвязано | с / переоценкой им своих 
возможностей или, наоборот, с "приступами" 
самоуничижения.  Вряд | ли он | бьл  способен к 
последовательному самоанализу и, как нам представляєтся, 
очень ошибался или не хотел верить в то, что обуреваєм 
"страстью бьть писателем". Возможно, не случайно героями 
его произведений часто становились люди с нездоровой 
психикой ( рассказ "Болен" начала 1910-х гг., повесть "Петя 
Буряков", 1918) |11|. 

На "большой завод" А.Е.Добровольский вернулся не 
сразу, а только через десять лет (поступил в 1915 г. на 
судостроительньй завод в Николаєве). Зто бьшл, не очень 
"большой" город, т.к. проживало в нем меньше 100 тьс. 
человек (в Елисаветграде в те годьт бьло ок. 75 тьм. жителей, 
в Харькове - ок. 190 тьс.). На вопрос, что помешало 
Добровольскому уехать из Елисаветграда раньше, документьх 
его архива не дают ответа, но, вне всякого сомнения, 
поддержка и советь Горького вдохновили Добровольского- 
сочинителя. К 1908-1913 гг. относятся очереднье єго 
попьтки стать одним из авторов "большой  литературьг. 
Свой рукописи теперь он присьмласт В.Г.Короленко - 
вьщающемуся русскому писателю, редактору петербургекого 
журнала "Русское богатство". 

Добровольскому кажется, что годь, прошедшиє после 
получения им горьковского "резкого отзьва", не прошли 
даром: он продолжил самообразование, прочитал десятки 
книг  признанньх  мастеров слова, присматриваясь к 


творческой манере каждого из них, стремясь извлечь пользу 
для себя. Но, видимо, так он и не понял, что научиться писать 
"на уровне" перечисленньх Горьким классиков невозможно, 
если автор не обладаєт мощньм словесно-изобразительньшм 
даром, которьй еще необходимо в себе развить, творчески 
реализовать. У Добровольского - и в письме Горькому, и в 
сохранившейся повести "Петя Буряков" - проявляєтся 
природная предрасположенность к образному мьшілению, но 
зто бьш скореє "слабьй дар", Добровольскому не удавалось 
развить в себе подлинно художническоє чувство язька и 
стиля, | умениє | создавать | действительно | живье, 
психологически убедительньєе образьі. 

Первье его контакть: с В.Г.Короленко относятся к 
1908 г. Письма зтого периода нам неизвестнь, но именно в 
1908-м в так назькваємой редакторской книге писателя 
впервьс  появляются шсведения о рукописи  А.Е.Доб- 
ровольского и заметка об авторе: "самоучка" | 121. 

Ниже приводятся письма В.Г.Короленко 
АЕ.Добровольскому 1911-го и 1913 г. по автографам, 
хранящимся в ХГНБ (13). 


І сент.«ября» 1911 
Милостивьй Государь 

Я пока в деревне и точно срока вьгезда обозначить не 
могу. Рукопись можно послать по адресу: Мест.«ечко» 
Сорочинць. Полт.хавской» губ.серний», дер.хевня» Хатки. 

Если бь я и вьіехал, мне дошлют, но думаю, что еще 
застанет. А єсли пошлете числа около 15-го окт.сября», то 
лучше: Полтава, М.«алая» Садовая, І. 

Прошу обозначить точньй адрес для ответа. В случає 
непригодности для "Р.сусского» богатства" она будет 
отослана Вам зак.хазной» бандеролью (или посьгтлкой?). По 
многим причинам посредничества с другими редакциями 


взять на себя не могу. 
С уважениєм ВлКороленко | 161. 


2 
18 окт.хября» 1911 
Милостивьй Государь 

Очень шжалею, что шне могу  сообщить  ничего 
утешительного о Вашей рукописи "Сьн и отец". Отрьвок 
слаб и для печати не годится. Нет художественного 
содержания, а только общиє места и избитье фразь об 
альтруизме с одной сторонь и о житейской мудрости - с 
другой. Печатать же слабье вещи в надежде (как Вь 
пишете), что автор даст и лучшие, ни один журнал не в 
состояний. 

Не могу, конечно, ничего определенного сказать 0 
будущем, но мне кажется, что продолжать такиє попьтки 
напрасно. Может бьть всего лучше найти самую скромную 
посильную работу, не гоняясь за миражем литерат.хурного» 
успеха. Тогда изменится и отношение к Вам окружающих, и 
сами Вь станете спокойнее, делая то, что можете, чтобьш не 
бьть в тягость близким. А уже на досуге - пьттаться писать 
проще, без зтих приподнятьх и искусственно напряженньгх 
нот. В том, что Вь теперь прислали, нет ничего стоящего 
печати, и в зтом направленим Ви ничего не добьстесь. 

Рукопись будет вьгслана вскоре 

С уваженисм Вл. Короленко |17). 


3 
28 марта 1913 
Многоуважаємьй Г-«осподи»н Добровольский 
Сейчас получил Вашу посьмлку. Рукопись еще не читал, а 
прочел только письмо (на бланке), в котором Вь пишете, что, 
в случає отказа, "Бог знаєт что над собой сделаєте". По зтому 


поводу должен сказать, что никаких других соображений, 
кроме  литературньх, редакция |"Русского  богатства"| 
применять не вправе. Если ррукопись  годится, она 
принимаєтся, если нет - возвращаєтся. Ни о каких 
"снисхождениях" не может бить и речи. Вь присьлали уже 
3 рукописи (а может бьть и больше) |19|. Все они бьли 
далеки от среднего литерат.хурного» уровня, и возможно, 
даже вероятно, что четвертая немногим отличаєтся от 
прежних. Все, что я могу сделать, - зто прочесть се и дать 
отзьв. Остальнос уже зависит не от меня, а от рукописи. 

С уважениєм Вл.Короленко 

Р.5. Конечно, я могу и ошибаться. Тогда отзьтів можно 
проверить посьгтлкой в другие редакции" |20|. 

Короленковскиє щписьма, казалось, не  оставляли 
А.Е.Добровольскому как автору никакой надеждь, если бьх 
не постскриптум в третьем  письме..  Упорствующий 
сочинитель последовал только одному совету Короленко, 
тому самому, которьй содержится в Р.5. Несмотря на то, что 
вскоре получил и четвертоє, последнеє письмо Владимира 
Галактионовича, посланноє им из Полтавь: 5 апреля 
(местонахождениє оригинала нам неизвестно),в котором 
писатель с сожалениєм сообщал: ".. то, что я предвидел, 
оправдалось.. 7. По поводу рассказа А.Е.Добровольского 
"Болен" Короленко писал автору: "Психиатрические зтюдьт - 
самьй  трудньй род литературь, требующий большого 
таланта и силь воображения. У Вас нет главного: 
вьшщдержанной картиньт больной души" |21. 

Итак, в отличиє от Л.О.Кармена, Короленко считал 
невозможньм какое-либо "улучшенис" рукописей 
А.Е.Добровольского, их редактированиє, сокращениє и пр. 
хотя подобньми пожеланиями наполненьт письма Владимира 
Галактионовича з|к авторам, шподающим  определеннье 


є 


надеждьї. Последних, однако, он предостерегал: -. Не 


стройть еще никаких планов на литературном заработке" 
1221. 

В шодном из писем такому же  литературному 
неудачнику, как А.Е.Добровольский, Короленко писал в 
1901 г.: "Нет ничего печальнее, когда человек забрасьтваєт 
доступное ему дело ..." (Вьіделено нами. - Й.Л.) |231. 

По-видимому, зто бьшга одна из последних попьток 
А.Е.Добровольского "войти" в литературу. Он бережно 
хранил короленковскиє письма и, надо полагать, не раз их 
перечитьвал. Й бьть может, со временем признал-таки 
правоту вьщдающегося писателя, с чем вполне согласуєтся 
такой факт, как отсутствиє в архиве Добровольского 
рукописей художественньх произведений, датированньх 
периодом после 1910-х гг. Он возвращаєтся на "большой 
завод". Сначала зто судостроительньй в Николаєве, а с конца 
1916-го и по август 1927 г. Добровольский работаст 
токарньшм мастером на Торецком сталелитейном заводе в 
Дружковке (Донбасс). Позднеє живет в Харькове, где также 
работаєт на разньх предприятиях токарем и инструктором 
токарного дела. На протяжений многих лет он занимаєтся 
изобретательством и рационализаторством. Сохранилось и 
авторскоє  свидетельство, которосє швьщдало  А.Е.Добро- 
вольскому Бюро новизнь Комитета по изобретательству при 
СТО (Совете труда и оборонь) СССР. 31 января 1935 г. 
Андреем Елевферьевичем бьшга изобретена "машина для 
сверления кругльжх щеточньх колодок". 

В Харькове А.Е.Добровольский жил на Нетеченской 
улице, дом 43, квартира 33. Умер 23 сентября 1944 г. |24. 


жо ж 
Сбьлось предсказаниє В.Г.Короленко: литературнье 


занятия не стали главньм делом жизни зтого человека. Пусть 
не сразу, но А.Е.Добровольский осознал, что его призваниє 


не в писательстве. В 1920-е гг. он больше, чем прежаде, 
интересовался | вопросами техники,  увлекся | также 
зтнографиєй, но зто - на досуге, а вот в мире техники 
Добровольскому | удалось | по-настоящему творчески 
реализовать себя. Возможно, признав, что сочинительство 
для него - сизифов труд, он нашел в себе мужество 
отступить. 

В  письмах | В.Г.Короленко | А.ЕДобровольскому 
отчетливо проявилось то  принципиальнос  отношенис 
писателя к литературной работе и ее оценке, которое бьшло 
характернькм для Владимира Галактионовича всегда: и 
одаренньм, и малоодаренньм, и определенно бездарньшм 
сочинителям он всегда говорил правду и только правду, не 
щадя авторского самолюбия, не допуская "никаких других 
соображений, кроме литературньх ... Между тем, в 
идеологизированном | и |  поляризованном | российском 
обществе начала ХХ в. уже прозвучали призьвь к 
внелитературному, "классовому" подходу к художественньтм 
произведениям (например, в известньїх статьях В.Й.Ленина о 
Льве Толстом). Зто бьли зародьши будущей политики 
"управления" литературой в советскую зпоху, когда, исходя 
из того же "классового" принципа, рабочих, обладающих 
небольшим | опьтом сотрудничества | в | заводских 
многотиражках, пьтались превратить в "писателей, а 
настоящих художников слова в целях их "классового" 
воспитания и обогащения новьми впечатлениями посьтлали 
на заводь, в колхозьг, на "великие стройки" пятилеток. 

Сохранилось немало з писем | В.Г.Короленко,  ад- 
ресованньх бесперспективньм, по его мнению, сочинителям 
|25. История каждого такого литературного неудачника и 
история контактов с ним Короленко неповторимь и по- 
своєму  поучительнь. Потому что зтот удивительньшй 
редактор "Русского богатства" в общений с авторами не 


позволял себе отвечать на их запросьт и просьбьт дежурньми 
редакционньми  отписками. За текстом  каждого из 
приходивших к нему писем Короленко умел увидеть и 
понять человека, которому он искренне пьтался 
помочь, даже в тех случаях, когда бьшго очевидно, что как 
литератор, зтот человек не имест большого будущего. 
Погружаясь в жизненнье проблемьт незнакомьх и далеко не 
всегда духовно близких єму людей, писатель помогал им 
найти свой путь в жизни, преодолеть возникшие тупики, 
и в каждой такой попьтке Короленко понять и помочь 
неизменно  проявляются его  доброжелательная 9 заийн- 
тересованность в конкретном человеке, непоколебимая вера в 
силу человеческого духа и разума. Как точно отметил 
хорошо знавший Короленко литератор, критик и историк 
русской культурьт А.Б.Дерман, "в самом составе его добротьт 
присутствовал громадньй ингредиєнт живого ощущения 
человечества как реальности .../, при зтом и "противник не 
переставал бьіть для него человеком" |26. 
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О. Й. Денисенко 


І.Ю.РЄПІН І В.Г.КОРОЛЕНКО: ТВОРЧІ ЗВ'ЯЗКИ 


1890 рік був роком розквіту портретної графіки 
І.Ю.Рєпіна. В цей же час творча криза, невдачі ("Іди за мною, 
Сатано", "Дон Жуан і Анна"), вихід із ТПХВ, складне 
ідеологічне становище та поява нових критеріїв у мистецтві, 
не давали можливості працювати над великими полотнами на 
сучасну тематику. Залишався жанр портрета - найбільш 
безпосередній, вільний від усякого "мудрствования" та 
"моралі", і якому Рєпін ніколи не зраджував. 

У цей період були створені кращі графічні портрети, 
які стали вищим досягненням рєпінського генія. Парадокс, 
але те, що не вдалося у портретах Рєпіну - живописцю, 
блискуче було здійснене Рєпіним - графіком. Майже 150 
портретних начерків створив художник з 1890 по 1899 рр. 
Вони різні за | манерою, призначенням, художніми 
достоїнствами. 

Портретна графіка І.Ю. Рєпіна у 70-х рр. була пов'язана 
з с.Абрамцевим та його мешканцями. У наступне десятиріччя 
добір портретованих був випадковим, безсистемним, у 


90-х рр. з'являються малюнки з Л.М. Толстого та членів його 
родини (1891), малюнки з "Альбому  Ікскуль", що 
зберігаються у  музеї-квартирі І.Бродського. Вони зде- 
більшого виконані у манері односсансного, швидкого 
малюнка. 

Салон баронеси Їкскуль, який Рєпін відвідував у кінці 
80-х і протягом 90-х рр. був одним із центрів, де 
зустрічалися представники літературно-художньої і музичної 
інтелігенції Петербурга: письменники, живописці, знамениті 
адвокати і музиканти, артисти і громадські діячі. Серед них 
можна було зустріти  В.С.Соловйова, В.Г.Короленка, 
М.К.Михайловського, Альберта | Бенуа,  П.П.Чистякова, 
В.Д.Спасовича та інших. 

Салони такого типу, хіба що менш урочисті, були 
поширені у суспільному житті Петербурга кінця 80-90-х рр. 
І.Рєпін з притаманною йому любов'ю та інтересом до 
найрізноманітніших явищ літератури і мистецтва був 
відвідувачем | і | "п'ятниць" Полонського, і засідань 
Літературного товариства. | Сам також влаштовував 
"четверги", де часто гостями були художники І.І.Шишкін, 
Г.Г.М'ясоєдов, скульптор В.А.Беклемішев, відомі літератори. 

Вечори в особняку Ікскуль, з відвідуванням яких була 
пов'язана велика кількість рєпінських портретних малюнків, 
мали, головним чином, салонно-світський характер. Сама 
баронеса була "председательницей всевозможньх обществ, 
стояла | во шглаве о общежития  женского  медицинского 
института... Она же стояла во главе Общинь Св.Евгений, 
имевшей не только больниць, клиники, но ий всякиє 
подсобнье предприятия" (Е.Лєткова О Репине //Искусство, 
1936. - М 5. - С.110), 

Більшість портретних малюнків із "Альбому Ікскуль" 
- це погрудні зображення, написані крупним, широким 
штрихом. Характер штриха - недбалий, розмашистий, однак 
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позбавлений | безпосередності | начерку. | Зображенню 
притаманна велика схожість, інколи - підкреслена виразність 
якихось деталей зовнішності. На багатьох портретах - 
відбиток авторського "холодку", деякої байдужості. Ця 
відчуженість художника і моделі є особливо дивною в 
олівцевому портреті, природі якого притаманні теплота і 
щирість. Безпосередньої близькості між автором і його 
моделями в рисунках альбому ми не знайдемо. В них 
відчувається майстерність зрілого художника-рисувальника і 
блискучого портретиста, але відсутня справжня захопленість. 
Та було б несправедливим абсолютно однаково оцінювати всі 
рисунки альбому. Серед них є дуже вдалі, написані з великим 
почуттям. Це портрет В.Г.Короленка, який належить до 
творчих удач художника. Загальне враження від портрету - 
цільне і ясне. Індивідуальна виразність обличчя, природність 
пози. Майже профільне зображення передане діагональним 
штрихом, звивистим, "віялоподібним", дещо хаотичним. 
Здається, що письменник весь поринув у слухання розповіді 
когось із присутніх. 

1896 року родина Короленків після значної перерви 
знову оселяється у Петербурзі. Двадцять років постійного 
нервового напруження, втрата двох дітей, справа вотяків- 
удмуртів, звинувачених у вбивстві, яке вони не здійснювали, 
і виправданих завдяки колективному опору кращих 
петербурзьких адвокатів і В.Г.Короленка, напружена 
редакційна | робота | у журналі |"Русскоє | богатство" 
надзвичайно підривали сили письменника. І цю фізичну 
втому, душевну виснаженість, та разом з тим величезну силу 
волі вдалося передати Рєпіну у цьому портреті. Вдруге 
зустріч Короленка і Рєпіна відбулася 1910 року, коли 
Короленко і Чуковський відвідали художника у садибі 
"Пенати". Як пише Г.Г.Ігнатенко у біографічній повісті про 


" 


письменника: ".. після обіду Рєпін запросив гостей до 


кабінету. Вони піднялися дерев'яними сходами й опинились 
у просторій кімнаті із мольбертом і широкою канапою 
ліворуч. А в правому кутку Короленко помітив розвішані 
українські рушники, плахти, козацькі знамена". 

Володимир Галактіонович подарував Рєпіну "Побутове 
явище" з автографом. Натомість Ілля Юхимович надсилає 
письменникові новий ескіз, виконаний пером, і зазначає, що 
йому захотілося написати портрета. Та здійснити свій задум 
художникові пощастило лише в 1912 році, коли Короленко 
відпочивав у Куоккала. Це був тяжкий для письменника рік. 
Передчасна смерть близьких людей, Інокентія Волошечка 1 
Василя Іванівського, друга і побратима Анненського надовго 
вгніздила жалобу в його домі. Через те Рєпіну важко було 
домогтися згоди Короленка позувати йому. 25 серпня він 
передає через посильного записку: "Ілля Юхимович Рєпін 
просить відповісти посланцеві на словах: чи зможе сьогодні 0 
3-й годині Володимир Галактіонович прибути на сеанс у 
"Пенати". Іл.Рєпін". А на звороті записки звертається до 
дружини письменника: "Вельмишановна Євдокіє Семенівно. 
Чекаємо на вас із людьми, що супроводитимуть, на 3-тю 
годину, якщо це вас не переобтяжить. Ваш Іл.Рєпін". 

Рєпін радо зустрів Короленка, який прийшов у 
супроводі Корнія Чуковського та Ісаака Бродського. Одразу 
посадив його у невисоке крісельце, знайшов для нього 
невимушену позу і почав писати. 

"Короленко був прекрасним "натурщиком". Щойно 
Рєпін посадив його у потрібній позі, одразу ж почав 
розповідати нам про своє життя в Румунії, про свою поїздку 
до Америки, про Сибір.. Всі ми слухали його, мов 
зачаровані.. Рєпін так і зобразив Короленка натхненним 
оповідачем", - згадував К.Чуковський. Справді, це був не 
академічний портрет письменника у застиглій позі, а 
зображення сильної, вольової з людини, надзвичайно 
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експресивної, яка лише на хвильку сіла погомоніти З 
друзями, щось їм розповісти, і знов у дорогу. Рєпін написав 
портрет Короленка одним подихом. Потім, під час наступних 
сеансів, він лише доопрацьовував окремі деталі. Як свідчить 
Чуковський, того ж дня в "Пенатах" І.Бродський теж написав 
портрет Короленка, але де він зараз - невідомо. 

Коли Рєпін писав портрет Короленка, той був уже 
літньою людиною, але зберіг енергію та інтерес до людей, 
який так яскраво виявився у його творчості. Ілля Юхимович 
добре передав у портреті письменника його уважний погляд, 
спрямований на співбесідника. Поза дуже вільна, фігуру 
прекрасно вписано у формат полотна, пересікаючи його по 
діагоналі. Портрет цікавий своїм яскраво вираженим 
об'ємом, досягнутим складною вібрацією мазків, за 
допомогою яких художник домігся відчуття 
світлоповітряного простору. Досягти цього було важко, адже 
Короленка було написано крупним планом, майже без фону, і 
фігура його виступала з полотна. 

1913 | року | у Харкові 4 діяла | 42-а | виставка 
передвижників. Із творів І.Ю.Рєпіна демонструвалися: 
"Портрет В.М.Бехтерєва", "Портрет у червоному", "Портрет 
В.Г.Короленка", "Портрет художника 0 І.І.Бродського", 
"Захисники Москви в 1812 році", "Етюд для Христа" та ін. 

Нині портрет Володимира Галактіоновича Короленка 
знаходиться в ДТГ і є до цього часу іконографічним для 
написання портретів письменника. 


М.А Воробьева 


ЗСТЕТИКА ВКУСА: ВЛИЯНИЕ ТВОРЧЕСТВА 
В.Г.КОРОЛЕНКО НА ФОРМИРОВАНИЕ ЛИЧНОСТИ 
НЕЗРЯЧИХ УЧАЩИХСЯ 


"Та зірка в темряві сія з ім'ям славетним Короленка, 

І до життя веде маленьких гімназія, що нам сім'я"... 

В зтих строках гимна Харьковской гимназиий-интерната 
для слепьх детей автор, вьтпускник нашей школьі, отразил то 
трепетноє и почтительнос отношениє к имени великого 
писателя, которое с 1922 года носит наше учебноєе заведенис. 
И на протяжениий зтого времени мьі, сотрудники и учащиєся, 
назьваєм себя короленковцами. 

К 100-летию основания нашей школь! в 1987 году вней 
бьл открьт музей, где оформлень зкспозиций по двум 
направлениям: "История развития и становления учебного 
заведения" и "Жизнь и творчество В.Г.Короленко". Сюда 
вошли документь, книги из далекой Якутии, Удмуртии, 
Нижнего Новгорода, Полтавь, Житомира. Откликнулись 
исследователи творчества В.Г.Короленко: В.Храбровицкий, 
доцент Т.Морозова, писатель В.Катаєв, а также школь и 
музей. Завязалась переписка с родньми и близкими 
Владимира  Галактионовича, с командами  теплоходов, 
носящих его имя. 

Всех, кто заходит в музей встречаєт добрьшй взгляд 
писателя. Стендь, альбомь, зкспозиция "Рьщарь чести и 
совести", стихи, сценарий  праздников и  уникальнье 
зкспонать  помогают глубже узнать личность писателя- 
гуманиста. 

В стенах гимназий прошло 18 короленковских недель, 
в рамках которьх - уроки внеклассного чтения по 
произведениям В.Г.Короленко, презентация гимназического 
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литературного | журнала | "Родничок",  радиожурналь, 
спектакли по произведениям Владимира Галактионовича, 
поездки в Полтаву. 

С 1-го класса в гимназии проводятся музейнье уроки, 
на первом кто-нибудь из мальшей обязательно задаст 
вопрос: "Почему наша школа носит имя В.Г.Короленко? Кто 
он? Что сделал для нас?" Директор музея, Морозова Майя 
Петровна, вместе с учениками-зкскурсоводами рассказьтваст 
о том, как защищал великий русский писатель обездоленньтх, 
как чутко отзьвался на страдания слепьх людей, как глубоко 
смог проникнуть в переживания слепого человека в повести 
"Слепой музькант" и как верил в лучшее будущее для всех, 
кто умеет переживать физический недуг и добиваться 
поставленной цели. О том, что счастьє человека зависит от 
него самого, от его усилий, ребята узнают из зкспозиций 
музея, рассказьвающих о вьшускниках школь, ставших 
философами, музькантами, журналистами, программистами, 
успешньми предпринимателями. Вместе с В.Г.Короленко мьі 
учим наших воспитанников, верить, что "все-таки... все-таки 
они впереди - огни!". 

Странно, но зто факт: в истории русской литературьт 
конца ЇХ - начала ХХ века, в истории общественной мьюсли и 
общественньх  деяний имя В.Г.Короленко отсутствуст, 
произведения его изьять: из школьной программь. Мь 
делаєм все возможноє, чтобьт зто имя не бьіло вьічеркнуто из 
сердец подрастающего поколения. ЙИменно сейчас, когда 
слова "покаянис", "милосердиє" и "бескорьстиє" все чаще 
звучат на устах, как  важен пример таких людей, как 
В.Г.Короленко. От него продолжаєт исходить свет для всех, 
кто желаєт человеку добра и счастья. Мь его воспринимаєм 
как своего учителя и как свою собственную совесть. 

В начале каждого учебного года группь учеников 
получают задания по проведению поисковой работь. Одно из 


заданий связано с именем В.Г.Короленко. Собранньй 
материал оформляют в альбомь, папки, фотовитринь. 
Задания соответствуют возрастньтм особенностям учащихся, 
например: 

3-е классьт - "Детские годьт писателя"; 

4-е классь - "Студенческиє годьт"; 

5-е классьт - "Годьт ссьтльньх скитаний"; 

6-е классь, - "Мултанскоє дело. Нижегородский 
период"; 

7-е классь - "В.Г.Короленко и украийнская литература"; 

8-е классь - "В.Г.Короленко на карте Родиньт"; 

9-е классь - "В.Г.Короленко и русская литература"; 

10,11,12-е классь, - "Моє отношениє к личности 
В.Г.Короленко". 

Лучшая группа за пойсковую работу награждаєтся 
поездкой в Полтаву, в музей В.Г.Короленко. 

В школе разрабатьваєтся список художественньх и 
публицистических произведений писателя для чтения по 
классам. В  короленковскиє дни  проводятся конкурс 
сочинений, заочньє  путешествия по шместам памяти 
В.Г.Короленко, викторина о его жизни и творчестве, встреча 
за | кругльм | столом | с  сотрудником |  библиотеки 
им.В.Г.Короленко  С.Б.Шоломовой, сотрудниками  Пол- 
тавского музея, вьшпускаєтся журнал "Мь - короленковцьт". 

Таким образом, ребята знакомятся не только с 
произведениями В.Г.Короленко, но и с личностью писателя и 
вьідающегося гражданского деятеля, настоящего рьщаря 
морали и справедливости. 

Если говорить о  литературньх  произведениях 
В.Г.Короленко, то  особоє з вниманиє наши  учащиеся 
обращают на изумительную гармонию и особую музьку 
души писателя. Дар слуха он ценил не менее, чем дар зрения. 
Он превозносил музькальную культуру русского народа. 
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Наслаждался м игрой и пениєм  украйнских  кобзарей. 
Восхищался  художественной  одаренностью 0 негров и, 
посетив их праздник на Всемирной вьїставке в Америке, 
писал:  "Праздник тот  произвел | на з меня  сильнос 
впечатленис, а таких артистов-музькантов я, право, й не 
сльхал". Даже якутская песня - "нечто горловоє, тягучее, 
жалобноє", похожеє на скрип полозьев, возбуждала его 
интерес, потому что "красота... в самом чувстве". 

С любовью изображаєт В.Г.Короленко певцов и 
музькантов, олицетворяющих творческиє силь народа, 
показьтваєт влияниє музьки на человека. Песня у него 
отображаєт многоцветньій мир, передаєт и радость, и горе, и 
негодованисє, ри  смутную  надежду.  Только человек 
необьтчайной музькальной чуткости мог написать повесть 
"Слепой музькант". В зтом произведений исключительно 
большую роль играєт передача звуков. С их помощью герой 
познаєт окружающий его "неведомьй, широкий, необьятньшй 
мир", которьй напоминаєт о себе "говором природьт", 
"шелестом буков", "окриками журавлей", "звоном речки", 
"щелканьем  соловья". ЙИменно музька помогла Петру 
Попельскому духовно прозреть, пробудила в нем жизненньес 
силь. 

О том, какоє место занимаєт музька в сердцах, и 
жизни наших воспитанников, вьт можете узнать в музес 
школь, познакомившись со стендами, рассказьтвающими 0 
музькальньх способностях гимназистов. Здесь вь увидите 
грамоть, дипломь, привезенньсе нашим хором, духовьтм 
оркестром, ансамблем баянистов с престижньх 
международньх  конкурсов и фестивалей.  Учащиеся 
гимназий | имеют  возможность  получать  бесплатнос 
музькальноє образованиє по классу фортепиано, скрипки, 
баяна. 

Нашему хору рукоплескали не только в Украине, но и в 


Польше, Италий. В его репертуаре произведения на русском, 
украйнском, польском, английском, итальянском, немецком, 
латинском язьках. 

Музькальная отзьвючивость В.Г.Короленко сказалась и 
в его пристрастии к звуковьтм пейзажам, и в удивительной 
музькальности его стиля. Уже названия многих его рассказов 
вводят в мир звуков: "Слепой музькант", "Старьй звонарь", 
"Лес шумит", "Река играст". В пейзажах писателя сльшится 
"шепот", "шелест", "шум", "говор" тайги, в которьій 
вплетаєтся "клекот орленка или коршуна", звон ветра, вой и 
шипение метели, гул и стон окованной морозом земли, треск 
и уханье льда. 

Уменисє  В.Г.Короленко 0 шстроить 0 художественньюе 
произведения по принципам музьткальньх пьес давно уже 
отмечено критикой. Так, В.Е.Евгеньев-Максимов писал о 
нем: "Он владеет редким мастерством создавать мелодий не 
только слов, но и образов. Его рассказьг могут бьть сравнень! 
со музькальньтм  произведенисм". Язьк Короленко не- 
обьткновенно отшлифован, сжат, ясен и вьтразителен. 

Не случайно, бьтівший наш ученик, один из активньх 
членов музея, а ньшне студент отделения журналистики при 
Харьковском национальном университете Володя Носков для 
участия в конкурсе чтецов вьбрал "Огоньки" В.Г.Короленко 
и озавосвал  первос место. Его  поразила  лирическая 
взволнованность шзтого  произведения, сочетающаяся с 
трезвой | правдой | действительности, | музьшальность, 
ритмичность прозь, производящей чарующеє впечатленис. 

Подводя итог, можно с уверенностью сказать, что 
В.Г.Короленко может служить одним из ярких примеров тех 
вьідаЮщЩиХхСЯ писателей, жизнь и творчество которьх 
оказьтваєт большоє зстетическоє воздействиє на молодоє 
поколенис. 
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С.Б.Шоломова 


ОБ ОДНОФАМИЛЬЦЕ В.Г.КОРОЛЕНКО 
ИСТОРИКЕ ПРОКОПИЙ КОРОЛЕНКО 


Изучениє формирования фонда Харьковской 
общественной  библиотеки | (ХОБ) поставило перед 
исследователями немало интересньх и загадочньх историко- 
книговедческих вопросов, которьге потребовали трудоємких 
библиографических поисков. 

В Харьковскую общественную библиотеку с начала ес 
существования поступали и  произведения  Владимира 
Галактионовича Короленко, к тому времени уже известного 
писателя. Но в "Каталоге ХОБ" среди первьх поступлений 
значатся книги не только В.Г.Короленко, но и єго 
однофамильца некоего П.Короленко, историка, которье 
поступили в фонд значительно раньше. 

В первом томе "Каталога ХОБ" указань  такис 
произведения В.Г.Короленко: 

- Слепой музькант. - СПб., 1887. 

- Очерки и рассказь. - М., 1887. 

« За иконой. - СПб., 1888. 

Во втором томе помещень: 

- Очерки и рассказь. Кн.2. - М., 1893. 

« В голодньгй год. - СПб., 1894. 

В  третьєм  томе, наряду | с | произведениями 
В.Г.Короленко, имеєт место книга П.Короленко "Кошевье 
атамань: черноморского казачьсго войска. 18 ст." - СПб., 
1901. 

Сравнительньй анализ печатньх  каталогов ХОБ 
показал, что  некоторье сочинения  П.Короленко и 
В.Г.Короленко поступали в библиотеку одновременно (1). 

Интересно, что время  вьступления в печати 


П.Короленко практически совпадаєт со временем, когда 
сочинения Владимира Галактионовича Короленко издавались 
самьш | интенсивньм образом. | Назовем | сочинения 
П.Короленко: 

« Черноморские казаки. - К., 1877. 

« Азовць. - К., 1891. 

Несколько позже библиотека получала и другие книги 
зтого автора: 

« 200-летиєе кубанеского казачьего войска 18 столетия. - 
Екатеринодар, 1896. 

« Кошевье атамань. - СПб., 1901. 

Судя по их тематике, автора интересовала история 
казачества. Его научнье работь: появлялись в печати, 
начиная с 1877 года, и в начале ХХ века. 

Безусловно, юн  бьл  современником  Владимира 
Галактионовича. Впервье скрещениє их имен встретилось 
нам в "Каталоге книг за 1892 год русского общества 
книгопродавцов и издателей" (СПб., 1893): 

В.Г.Короленко. 

« Очерки и рассказьі. 5-е изд. - М.: Изд. Русская мьісль, 1893. 

« Дети подземелья. - М., 1893. 

П.Короленко. 

« Первье четьре атамана бьтвшего черноморского, 
ньне кубанского казачьсго войска. - Екатеринодар: Изд. и 
тип. А.Сташевского. 

- Черноморскоє казачье войско. (1775-1792): Ист. 
очерк. - Екатеринодар: Изд. и тип. А.Сташевского. 

Зти работь: в фонде библиотеки, к сожалению, 
отсутствуют. 

Нам  удалось разьскать один зкземпляр работьх 
П.Короленко "Азовць". Зто оттиск из журнала "Киевская 
старина". В брошюре более сорока страниц. Материал 
расположен в пяти разделах. Каждьй раздел  имест 
подзаголовок, что даєт читателю представлениє о круге 
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вопросов, которьге рассмотреньт именно в зтом разделе. 

Первьй раздел. "Жизнь задунайских запорожцев в 
турецкой империй". 

Второй раздел. "Атаман Гладкий" 

Третий раздел. "Поселениє запорожских вьїходцев в 
России и образование из них азовского казачьего войска". 

Четвертьгй раздел. "Государственная служба азовского 
казачьсго войска". 

Пятьй раздел. "Переселениє азовцев в Закубанский 
край". 

В своем исследований автор опирался на трудьг 
Скальковского, Зварницкого, Кондратовича, а также на 
материаль, хранившиеся в кубанском войсковом архиве. 

Сначала зта работа бьшга напечатана в журнале 
"Киевская старина (3), а затем, вьшшла в виде отдельного 
оттиска. Она как бь  продолжила болеє раннес єго 
историческоє исследованиє под названиєм "Черноморскиє 
казаки" (К., 1877). То обстоятельство, что книги П.Короленко 
издавались, как правило, в Украйне, дало основаниє 
продолжить поиск сведений о нем в украинских изданиях, но 
зто не принесло желаємого результата. 

В фонде ХГНБ сохранилось и другоє изданис зтого 
автора под названиєм "Кошевье атамань черноморского 
казачьего | войска  ХУШ  столетия".  Зтот  историко- 
биографический очерк бьл издан в 1901 году в Петербурге в 
качестве "бесплатного приложения к журналу "Вестник 
казачьих рвойск". По обьсму он немного  превьшаєт 
предьдущую работу, но в отличиє от неє имест два 
самостоятельньх раздела и краткоє предисловиє, котороє 
автор завершаєт такими словами: "Об зтих-то двух атаманах 
(Сидоре Игнатьсвиче Чепеге и Захариий Алексеевиче Чепеге) 
я намерен сообщить, хотя б те скудньє сведения, какиє 
удалось мне собрать при изьксканиий материалов по историй 


кубанцев, помещеннье в статье моей "Предки кубанских 
казаков с Днепра и Днестра". Таким образом, появилось 
указаниє на его работу "Предки кубанских казаков с Днепра 
и Днестра" (Екатеринодар, 1901). Изданиє Кубанского 
областного  статистического комитета. ШПодобная деталь 
указьваєт на серьезность и устойчивость интересов историка. 
На последней странице мь находим интересную деталь о 
том, что "подробноє описание поселения черноморцев на 
Кубани и устройство их бьта на войсковой земле" бьшли 
изложень П.Короленко в реферате, напечатанном во втором 
томе "Известий общества любителей изучения Кубанской 
области". Так стала известна еще одна работа зтого ученого. 
К сожалению, и зтой работьт в библиотеке нет. 

В фонде отдела редких изданий и рукописей ХГНБ 
сохранилась одна брошюра, на титульном листе которой 
обозначено: П.Короленко. Справка, извлеченная из дел 
Харьковского | Исторического | Архива | по  историй 
малороссийских казаков (Х., 1905). Обьсм ее невелик - не 
более  20-ти страниц. На  обороте титульного листа 
указьваєтся, что зто отдельньій оттиск из "Сборника ХИФО" 
(Т.16) и печать разрешил председатель ХИФО, профессор 
Харьковского университета Н.Ф.Сумцов. В зтой брошюре 
опубликованьт только источники без какого-либо авторского 
комментария. О чем свидетельствуєт зта находка? Прежде 
всего о том, что в начале ХХ века П.Короленко сотрудничал 
с харьковскими ученьми. А в изучений истории казачества 
ему шсущественно помогли материаль из харьковского 
исторического архива. Однако зто бьмла не единственная 
публикация П.Короленко в "Сборнике ХИФО" (См. также 
Короленко П. Материальт по истории войска запорожского, 
извлеченньюе из дел харьковского исторического архива 1729- 
1773 //С6. ХИФО. - 1897. -- Хо9. - С.140-182). 

В фонде отдела редких изданий и рукописей хранятся 
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два сочинения П.Короленко с его дарственньми надписями. 
Рассмотрим их в хронологической последовательности. На 
титульном листе книги под названиеєм "Черноморцьт" (СПб.: 
Тип. ШДепартамента уделов", 1874) иместся  надпись: 
"Уважаємому Михайлу ШМелентьсвичу  Плохинскому от 
автора 25 сентября 1891 года". Автограф датирован болес 
ранним временем, чем его харьковская публикация. Из 
сохранившихся книг П.Короленко зта являєтся самой ранней 
и самой обьемной: в ней более 200 страниц и 27 отдельньх 
приложений на 70 страницах. Книга состоит из двух частей 
"Черноморцьт за Бугом" (7 глав) и "Черноморцьт на Кубани" 
(тоже 7 глав). Она бьмла напечатана в Петербурге в 
государственной типографим, что указьваєт на важность 
затронутьх в ней вопросов. 

В "Систематической росписи книг, продававшихся в 
книжном магазине Й.Й.Глазунова" (СПб., 1874), которую 
подготовил и издал известньй библиограф и книговед 
В.И.Межов, указан тираж сочинения "Чорноморць" - 1250 
зкземпляров. Зта | подробность | являєтся | весьма 
существенной, как существенно и время издания. Зта книга 
могла бьть вообще одной из первьїх работ историка (4) 

Второй автограф полностью идентичен первому и 
поставлен на другом труде П.Короленко - историческом 
очерке "Двухсотлетиє кубанского казачьего войска (1696- 
1896)", напечатанном в 1896 году в Екатеринодаре. Автограф 
датирован "9 декабря 1896 года". В книге более 90 страниц. 
Приложения шсодержат шнайболеє шважнье  историческиє 
документьт и материаль. 

В  данном  случає  автографь: ий дать: могут 
свидетельствовать о продолжительности знакомства автора с 
человеком, которому бьмли подареньт зти книги. 

Примечательно, что дать: поступления в библиотеку у 
обоих изданий одинаковьт 3 августа 1936 года. Очевидно, они 


поступили є другими книгами из книжного собрания 
М .Плохинского. 

Михайл  Мелентьсвич | Плохинский украйнский 
историк-архивист, автор большого количества научньх 
работ, много лет состоял в  правлений ЖХарьковской 
общественной библиотеки. 

Названия многих тем, которьюе он рассматривал в 
свойх работах, говорят о том, что с П.Короленко его 
связьтвала общность многих интересов. П.Короленко мог 
обращаться за консультациями именно к М.М.Плохинскому. 
Характер их взаймоотношений скореє всего бьл сугубо 
деловьм, что и отразилось на достаточно официальной 
форме сохранившихся автографов. 

В "Адрес - календаре.. на 1878 год" о П.Короленко 
удалось найти всего одну строчку: "Прокопий Петрович 
Короленко - секретарь уєздной шполицейской  управьі 
Кубанской губерний в г.Ейске" (8). Просмотр зтого же 
источника за другие годьт положительного результата не дал. 

В "Кубанском календаре" на 1905 год значится, что 
"надворньй советник Прокопий Петрович Короленко бьшл 
непременньм членом  Кубанского 0 областного  статис- 
тического комитета". 

Изучениє | многотомного | справочного | издания 
"История  дореволюционной | Россий | в зд дневниках и 
воспоминаниях" (М., 1978-1989) дало до обидного мало (9). 
Бьла обнаружена ссьмлка на одну работу историка, но Ззато 
ранее нам неизвестную: "Короленко П.П. На берегах Абхазий 
(Воен. сб. - 1891. - Т.200. - Хо8.; Т.201. - Хо9), Там же 
приведена краткая аннотация зтой публикации: "Октябрь 
1886 года. Плаваниє по Черному морю из Новороссийска в 
Сухуми. Характеристика побережья. История  Абхазий. 
Сухуми, его история, окрестности. Дорога от Сухуми до 
Афона. Ново-Афонский монастьрь". Зти сведения скупьк, но 
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они указьвают на то, что в данной публикации П.Короленко 
вьступаєт больше как зтнограф, чем историк. 

В дополнительном томе зтого справочника, изданном в 
1889 году, нас ожидала основная находка: указание на то, что 
автобиография П.Короленко бьгмла напечатана в "Кубанском 
сборнике" (1913, т.18) и имела аннотацию: "1834-1900. 
Происхождение.  Родители. Самообразованиє.  Изучениє 
истории кубанского казачества. Избрание автора членом ряда 
губернских исторических обществ" (10). Последняя фраза 
говорит о том, сколь достойной признания и уважения бьшла 
научная и просветительская деятельность П.Короленко. Зтот 
вьшуск сборника в фонде библиотеки не сохранился. Не 
сохранился он и в ЦНБ ХНУ, где имеются два других его 
вьшуска. 

В 1883 году вьшел  первьшй  вьшуск  издания 
"Кубанский  сборник". ЙИздавал єго в  Екатеринодаре 
Кубанский областной статистический комитет. В нем имя 
П.Короленко отсутствуєст. 

В 1894 году в третьсм вьшуске имеєт место 
публикация  "почетного члена Кубанского 0 областного 
статистического комитета" ШП.Короленко под названисм 
"Кубанские казаки". Заметим, что ранее ссьтлок на зту работу 
не бьшо (11). 

В одиннадцатом вьшуске "Кубанского сборника" за 
1911, обнаружилась чрезвьтчайно важная находка. В нем бьшл 
помещен весьма обьемньй труд П.Короленко под названиєм 
"Переселение казаков за Кубань в 1861 году" с приложениєм 
и записками полковника Шарапь. Зтот труд предваряст 
несколько | слов "от  редакции",  которьве  оказались 
чрезвьтчайно интересньми. Читаєм: "Постоянньй сотрудник 
и автор многочисленньх статей, помещенньх разновременно 
в Издательском Комитете, прислал нам, бьть может, один из 
последних своих  трудов, теперь  печатаємьй. Всеми 


уважаємьй Прокопий Петрович, к величайшему сожалению 
всех, кто знаком с ним лично или по его печатньгм трудам, в 
настоящее время почти ослеп и работать не может. Труд зтот 
весьма | интересен | по  своєй  непосредственности  к 
первоисточникам и близости к интересам дорогой нам 
Кубани". 

Не менее интересньм оказалось и краткоє предисловиє 
автора, в котором он отмечал следующеє: "Цель моего труда 
бьло собрать возможно более материалов о переселений 
казаков кубанского войска в Закубанский край и вьїяснить те 
собьтия, какие происходили при зтом переселений..." 

И затем: "Будучи современником начала и конца 
переселения за Кубань, я во все время собирал записки и 
рассказь: очевидцев, бьівших действующими лицами или 
причастньми к громкому делу переселения, вел заметки 
личньх моих впечатлей о собьтиях знаменательного для 
кубанцев 1861 года, когда решался важньшй вопрос - бьть 
или не бьтть на родной земле. Ко всему зтому я долгоє время 
изучал кубанский войсковой архив, где сосредоточень дела 
разньх учреждений по зтому предмету. С таким запасом 
данньх я решился приступить к изложению в порядке 
рассказа собьптий по делу переселения кубанских казаков с 
их земли на земли враждебньгх России закубанских горцев". 

Зто будет свод материалов, добьтьтх мной, в 
течение 49-ти лет". Последняя фраза вьщелена автором - 
СШ. (12). 

Трудно  переоценить з важность зтих  признаний, 
которье делают личность автора зримой в каких-то самьіх 
важньх его чертах. В зтой работе после вступления на 
отдельном | листе | помещен портрет  историка с 
сопроводительньм текстом: "Надворньй советник Прокопий 
Короленко -  почетньй член Кубанского  областного 
статистического комитета, (Ставропольского губернского 
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статистического комитета и Общества любителей изучения 
Кубанской области. Действительньй член Императорского 
Одесского общества з историй з-| и 0|щдревностей, член 
Харьковского | историко-филологического | общества | и 
Таврической ученой архивной комиссии". Зти штрихи к 
портрету историка П.Короленко чрезвьтчайно интересньі, 
особенно подтверждениє его научньтх связей с членами 
историко-филологического общества при  харьковском 
университете. Й потому трудно обьяснить, почему же ни 
"Украйнская Советская знциклопедия", ни "Украийнская 
литературная знциклопедия" не приводят биографических 
сведений о человеке, столь долго трудившемся на ниве 
исторических | исследований, и | так скрупулезно 
исследовавшем историю запорожского казачества. 

Дореволюционньє  знциклопедий и | справочники 
"Знциклопедический словарь Брокгауза и "Зфрона (СПб., 
1890-1907), "Знциклопедический словарь т-ва "Гранат" 
(СПб., 1910-1948) ведений об  историке  Прокопиий 
Петровиче Короленко также почему-то не приводят. 

Биографическиє | даннье о нем  обнаружились 
неожиданно... в современном  справочном 0 изданий 
"Енциклопедія українознавства"  (К. 1996) "Прокопій 
Короленко (1834-1913) - історик Кубані. Писав по- 
українськи оповідання, вірші, етнографічні замітки". 

И все же поиск подарил немало. Так в "Новом 
знциклопедическом  словаре" (Пг. б.г.) под редакциєей 
К.К.Арсеньева | после  большой статьи 0  Владимире 
Галактионовиче | Короленко  следуєт текст 0 - єго 
однофамильце: "Короленко Прокопий Петрович, историк. 
Умер в 1913 году. Писал на малорусском язьке рассказь(, 
стихи и зтнографическиє заметки, но известность приобрел в 
качестве историка черноморского казачества Кавказа и 
Малороссии". Й затем достаточно полно сообщаются 


сведения о более 20-ти его трудах. Заканчиваєтся материал 
очень шинтересньм  сообщенисм об зтой незаслуженно 
забьтой, но, безусловно, достойной памяти личности: "На 
завещаннье им средства стройтся больница в станице 
Павловской Кубанской губернии, богадельня- в Сочи и 
устроен также для туберкулезньх детей санаторий близ 
Геленджика" (17). Такого рода подробности характеризуют 
П.П.Короленко прежде всего как человека Отзьівчивого и в 
вьсшей степени благородного. 
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О.В.Слєпцова 


ЕСТЕТИКО-ПЕДАГОГІЧНІ ПОГЛЯДИ 
В.Г.КОРОЛЕНКА 


Володимир Галактіонович Короленко відомий не лише 
як автор оповідань і повістей, що пронизані тонким ліризмом 
та філософськими роздумами, а й як видатний громадський 
діяч, що порушував велику кількість гострих життєвих 
питань. Видані до цього часу  історико-літературні 
дослідження широко висвітлюють спектр інтересів 
письменника, але звернення до його творчості, щоденників і 
спогадів про нього, інших документів, безумовно збагатить 
духовний світ людини, поширить естетичні погляди й 
педагогічні знання. 

Науково-методична література відзначає, що метою 
естетичного виховання є формування людини-творця, здатної 
активно примножувати прекрасне у житті. Чим раніше 
людина пізнає красу, тим краще розкриється перед нею світ 
літератури і мистецтва, тим благороднішою, гуманнішою 
вона стане у майбутньому. 

Особливий вплив на підростаюче покоління мають 
естетичні | враження, викликані | сприйняттям творів 
мистецтва. Науковці під системою естетичного виховання 
розуміють сукупність послідовних, взаємопов'язаних, 
керованих митцем естетичних впливів |на людину, 
спрямованих |на її різнобічний 0 художньо-естетичний 
розвиток. Це сприяє формуванню естетичних почуттів, 
художніх смаків і поглядів відповідно до загальних завдань 
навчання та виховання молоді. 
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Аналіз  літературознавчих видань свідчить, що 
центральне місце в естетичних поглядах В.Г.Короленка 
посідало питання про форми відображення життєвих явищ у 
творчій свідомості письменника, як вихователя широкого 
загалу, людини, що формує естетичні погляди суспільства. 

Революціонери-демократи, які значно вплинули свого 
часу на становлення  художньо-естетичних поглядів 
В.Г.Короленка, вважали за істину, що предмети і явища 
навколишньої дійсності існують об'єктивно і не залежать від 
індивідуальних особливостей свідомості й волі митця. 
Притаманне 0 революційно-демократичній критиці  трак- 
тування об'єктивності як відповідного дійсності розкриття 
життєвих явищ, можна знайти і у В.Г.Короленка: "Вміння 
дати уявлення про предмет в цілому і його співвідношення з 
діячами | оточуючого світу я | називаю справжньою 
об'єктивністю" |Ї, с.81|. 

Протягом творчого життя погляди літератора дещо 
змінилися. Володимир Короленко стверджував, що автор 
повинен не лише об'єктивно відображати дійсність, а й 
закликати читачів до її вдосконалення, формувати світогляд 
людини, допомагати їй знайти свій шлях у житті. Метою 
творчості він вважав "проповідь, повчання, заперечення", в 
якому відображення дійсності не ціль, а засіб виховання. 

В.Г.Короленко підкреслював, що художні якості твору 
насамперед залежать від вдалого відтворення автором 
життєвих явищ з позицій провідних ідей сучасності, але не 
заперечував і цінність особистого, суб'єктивного відношення 
письменника | до з зображуваної дійсності, до "світу 
переломленого, сприйнятого людською душею". 

Первинною у творчому процесі В.Г.Короленко 
визнавав об'єктивність, тобто "правду життя", і розглядав її 
як абсолютну естетичну норму. "Необхідно шукати краси і 
життєвої правди одночасно. Життєва правда проста, сувора, 


іноді  неприваблива, але якщо оволодіти нею, то 1 краса 
міцніша" |ЇІ, с.82|. Він вважав, що в літературному творі 
правильно зображені життєві обставини скеровують читача 
до певних висновків, які збігаються із думкою автора, якщо 
його погляди є прогресивними. 

У своїх щоденниках письменник зазначав, що будь-яка 
сучасність є рухом, переходом від минулого до майбутнього, 
і містить складну систему, переплетіння віджилих моментів 
буття 3 діючими та тими, що тільки народжуються. 
Література, мистецтво допомагають людству в його русі від 
минулого до майбутнього. Він розглядав одвічний потяг до 
досконалості як один із найважливіших законів розвитку 
суспільства. 

Письменник наполягав на єдності та 
взаємозумовленості категорій етичного і естетичного у 
мистецтві. "Відсутність моральності у творі | суперечить 
самій суті мистецтва. Навіть у тих випадках, коли автор 
вкладає в нього непересічний літературний талант, але під 
впливом нечистих образів у читачів пробуджуються нечисті 
почуття, розповідь не буде повноцінною. Хибний зміст 
неодмінно відіб'ється і на художній формі" |ЇІ, с.87). 
Невідповідність між змістом і формою В.Г.Короленко вважав 
розповсюдженим явищем у творчій практиці. Тільки добре 
поміркована розробка теми твору забезпечує автору 
необхідний літературний успіх. Принцип взаємозв'язку 
розвитку 1 послідовності ідеї, образів і всіх елементів форми 
мав виключне значення для естетики В.Г.Короленка, 
значною мірою визначав трактування образів героїв та інші 
сторони його методу. 

Письменник вважав зміст активною основою в 
літературному творі. Підгрунтям для творчої роботи автора, 
на його погляд, є присутність у нього нових думок та нових 
почуттів. Вони повинні бути значними й необхідними для 
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людей. Зміст може бути повністю виражений лише після 
остаточного завершення роботи над формою художнього 
твору. 

Таким чином, розглянуті | зауваження відомого 
літератора з питань естетики є злагодженою системою 
поглядів стосовно завдання мистецтва у процесі його впливу 
на естетичне виховання всіх верств суспільства. 

Серед багатьох питань, які порушував В.Г.Короленко, 
є й такі, що є співзвучними сучасній педагогіці й стосуються 
морального виховання людини. Патріотизм і любов до 
рідного краю, повага і шана до праці, простота і скромність, 
відвага й мужність, товариська солідарність і вірність 
щирому другові, висока людяність та інтернаціональні 
почуття, наскрізь пронизують твори видатного письменника. 

В.Г.Короленко був великим патріотом своєї країни й 
свого народу і є достойним взірцем у вихованні почуття 
любові до Батьківщини для сучасної молоді. Все життя він 
мріяв побачити свій народ освіченим і вільним. Перебуваючи 
в Америці на всесвітній виставці в Чикаго, письменник робив 
нотатки й надсилав листи рідним. Ось частина з них про 
національне свято у штаті Пенсильванія: "... хор заспівав 
пенсильванський гімн. Публіка / підхопила і серед 
ярмаркового шуму полилися величні звуки. Я ж відчув на 
цьому святі, чужому для мене, якийсь особливий сердечний 
біль. У нас не існує нічого подібного. У нас не можна не 
встати, почувши звуки казенного гімну. Але у нас він все- 
таки казенний. Нема цього вільного, могутнього і гордого 
національного пориву. Так, там не можна вилити гірке 
почуття в таких вільних промовах, щиро і нероздільно, коли 
можна тільки хвалити і славословити, оскільки й сама хвала, і 
славослів'я обертаються на звичайну повинність, обов'язок 1 
це, як будь-що, віддається без бажання, в кращому випадку з 
тупою покірністю" |2, с.9|. 


Ніби все подобалося В.Г.Короленку в американських 
звичаях, але в листах до матері й дружини він раз у раз 
говорив про бажання швидше повернутися на Батьківщину. 
"Бог з ними, з Європами 1 Америками! Хай собі процвітають 
на здоров'я, а в нас краще. Краще російської людини, ій-богу, 
нема людини на землі. І її бідну тримають у чорному тілі!" 
Ї2, с.91. 

Небайдужа відомому літераторові й доля тамтешніх 
народів. Хоча у своїх листах він багато розповідає про 
квітучу Америку, та раптом знову повертається до такої 
думки: "Так, рабство і знищення індіанців - два таких 
епізоди, які повинні були й безперечно наклали відбиток на 
характер американського народу і з цим ще довго прийдеться 
рахуватися" |2, с.11|. Це особливо кидається у вічі в наш час, 
коли американський вплив вагомо відчувається у світі. 

Із почуття патріотизму логічно випливає тема 
національного з виховання, що передбачає насамперед 
застосування у  навчально-виховній роботі з молоддю 
прогресивних народних традицій: культурних, духовних, 
моральних, трудових, сімейно-побутових, що є вкрай 
необхідними для всебічного й гармонійного розвитку 
особистості, і зберігаються в народній творчості. 

Справжньою скарбницею | фольклору | є твори 
В.Г.Короленка, який із дитинства захоплювався 
українськими народними піснями, казками, прислів'ями. 
Щира любов до рідного народу, до його мудрості обумовили 
шанобливе й обережне ставлення автора до традицій і поезії 
інших народів. 

Відношення В.Г.Короленка до християнства, як до 
великої об'єднуючої сили для багатьох народів, також є 
співзвучним сучасним поглядам на українську народну 
педагогіку. 

Отже, аналіз художніх і публіцистичних творів 
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В.Г.Короленка, спогадів та роздумів про його творчість і 
громадську діяльність вказує на те, що центром естетичних і 
педагогічних пошуків письменника завжди була людина, Її 
духовний світ, прагнення до самовдосконалення і постійного 
розвитку. 
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В.Ф.Арканова 


ВНЕСОК В.Г.КОРОЛЕНКА У РОЗВИТОК 
УКРАЇНСЬКОЇ КУЛЬТУРИ 


Проведення року Росії в Україні сприяло подальшому 
зміцненню зв'язків між українським та російським народами 
у галузі науки, культури та мистецтва. Одним із проявів 
україно-російської єдності стало поглиблення інтересу до 
історії, народної творчості, літератури та мистецтва нашої 
країни. 

Історико-мемуарні та літературознавчі | видання 
свідчать, що прогресивний російський письменник-демократ 
В.Г.Короленко мав глибокі й різнобічні зв'язки 3 життям 1 
культурою народу України. Він увійшов до російської 
літератури | як письменник великого та яскравого 
обдарування, що писав численні оповідання, повісті, художні 


нариси , критичні та публіцистичні статті, склав історичну 
хроніку "Історія мого сучасника", видану посмертно у 
1922 р. Творчість В.Г.Короленка, його громадська діяльність 
були пронизані безмежною любов'ю до Батьківщини і свого 
народу, ненавистю до гнобителів, до будь-яких проявів 
реакції та насильства. 

Він народився й виріс в Україні, яка пізніше глибоко 
увійде в його художні твори, такі як "Сліпий музикант", "Ліс 
шумить", "Без язика" та інші. 

У найбільшому його творі - "Історії мого сучасника" - 
містяться докладні матеріали автобіографічного характеру, 
які надають цінні відомості про вплив української мови, 
усної народної творчості та української літератури на 
діяльність письменника. Українську мову він чув змалечку. З 
народною творчістю познайомився завдяки цікавим 
розповідям старої кухарки, в яких бувальщина пречудово 
спліталася з фантазією та вигадками, а основою були одвічні 
мотиви народних казок, пісень і приказок: мрії про щастя, 
боротьба людини з ворожими силами, перемога правди над 
кривдою. 

З  пісенною народною творчістю  В.Г.Короленко 
познайомився досить рано. У дитинстві йому часто 
доводилося бувати в селі, що "дзвеніло піснями". Багато їх 
письменник почув і запам'ятав у роки навчання в Рівненській 
гімназії. У молодого вчителя гімназії В.В.Авдєєва вечорами 
збиралася молодь, співали народні пісні. Сам В.В.Авдєєв 
теж гарно співав. Тоді у майбутнього письменника виявився 
інтерес до поетичних образів і мелодій, народжених 
українцями. Пізніше він згадував: "Співали весь вечір... я 
сидів біля відкритого вікна і слухав. У вікно було видно став, 
острів, тополі й замок, ...майже не світився в імлі замріяний 
червоний місяць, а невелика кімната, осяяна м'якими 
променями, що лилися від лампи, вся дзвеніла мрійливою, 
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красивою тугою української пісні" |2, с.162,. 

Природно, що українські народні пісні увійшли і до 
творів В.Г.Короленка. З часом письменник познайомився з 
українською класичною музикою, зокрема творами 
М.В.Лисенка. У 1904 р. у Петербурзі готувався вечір, 
присвячений творчості М.В.Лисенка, В.Г.Короленко на 
прохання своїх земляків звернувся до Ф.І.Шаляпіна і 
запросив його взяти участь у концерті. 

У шкільні роки В.Г.Короленко познайомився з творами 
Т.Г.Шевченка. Однією з улюблених книжок письменника 
став "Кобзар". 

В.Г.Короленко вважав своїм обов'язком знайомити 
російського читача з українською літературою. Радив 
періодично подавати у російських журналах, огляди 
видатних явищ української 0 літератури, підтримував 
перекладацьку діяльність, чим сприяв зближенню української 
та російської культур. Він вимагав від перекладачів чистоти й 
правильності мови, ретельності у передачі образів та змісту, 
повного збереження художніх особливостей і чеснот 
оригінала. 

В.Г.Короленко знав і любив творчість ІЛП.Кот- 
ляревського, відзначав широку популярність його творів 
насамперед "Наталки Полтавки" та "Енеїди" далеко за 
межами України, а також значення їх для розвитку 
української літературної мови: "Він зробив цю м'яку, 
виразну, сильну і багату мову мовою літературною, і 
українська мова, яку вважали тільки говіркою, з його легкої 
руки зазвучала так голосно, що луна рознеслася по всій Росії" 
Ї2, с.163|. 

Письменник був особисто знайомий з  Панасом 
Мирним, Іваном Тобілевичем. Він цікавився українським 
сценічним мистецтвом і читав п'єси, подаровані йому 
І.Тобілевичем. Вони кожного разу зустрічалися, коли 


І.Тобілевич приїздив | до | Полтави | із | трупою 
М.Саксаганського. У родині В.Г.Короленка збереглися 
спогади про відвідування театру та чарівну гру великої 
актриси М.Заньковецької. 

У 1903 р. на відкритті пам'ятника І.П.Котляревському 
Володимир  Галактіонович 0 познайомився з Михайлом 
Коцюбинським, між ними зв'язалося листування, що 
перейшло у щиру дружбу. В.Г.Короленко не тільки радів 
успіхам української художньої літератури, а й намагався 
допомагати у друкуванні нових творів і перекладів 
українських авторів. Він отримав від політичних в'язнів, 
переклад українською мовою  П.А.Грабовського поеми 
Байрона "Шильонський в'язень" і доклав великих зусиль до 
організації друку цього твору. 

Письменник уважно ставився до знаменних та 
ювілейних дат, пов'язаних з українською культурою. Восени 
1919 р., хворий, він від їжджав до санаторію на лікування й 
просив дочку передати ювілейному комітету від його імені 
вітання | з | нагоди | 150-ліття | з | дня | народження 
І.П.Котляревського |2, с.166). 

Видатний російський літератор підтримував прагнення 
українського народу до вільної культури й літератури, 
жалкував, що не може писати українською, але радо 
погоджувався на переклад своїх творів. 

У листуванні Володимира Галактіоновича збереглося 
багато листів-відповідей перекладачам. "Звичайно, - писав 
він в одному з них, - я буду радий побачити свої оповідання 
надрукованими українською мовою, особливо, якщо це буде 
мова дійсно українська... |2, с.166|. Під дійсно українською 
мовою він розумів мову Центральної України, вважав, що в 
західних областях вона  перенасичена  полонізмами й 
віддалена від народної. "... Для белетристики, по-моему, наша 
мова - мова Полтавщини, мова Котляревського... Шевченка 
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Ї2, с.166). Леся Українка мріяла про повне видання творів 
В.Г.Короленка українською мовою. 

У 1916 р.  В.Г.Короленко написав статтю 
"Котляревський і Мазепа", спрямовану проти переслідувань, 
яких зазнали за часів царизму українська культура й 
українська мова. Він з обуренням відзначав, що під час 
відкриття пам'ятника І.П.Котляревському в Полтаві було 
заборонено промовляти вітання українською мовою. Статтю 
було надруковано у журналі "Русскиє записки" з великими 
цензурними купюрами, і лише пізніше текст її відтворено 
повністю для ювілейного видання творів В.Г.Короленка. 

Таким чином, протягом усього життя письменник 
постійно / звертався |до своїх витоків, до культури 
українського народу, вірив, що у майбутньому російська й 
українська культура, література і народна освіта будуть 
розвиватися на грунті міцної дружньої взаємодії. 
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Л.В.Хлєсткова, О.М.Дмитрієва 
ПОНАД 80 РОКІВ З ІМ'ЯМ В.Г.КОРОЛЕНКА 


Харківська публічна бібліотека (нині Харківська 


державна наукова бібліотека імені В.Г.Короленка), заснована 
в 1886 році, була однією з кращих у Росії. В день свого 
відкриття вона налічувала 1700 книг. Тепер її фонд складає 
понад 7 млн. примірників. Стрімкий розвиток бібліотеки, 
зростання її авторитету були викликані тим, що вона всіляко 
підтримувала статус наукового закладу, ніколи не 
відхилялася від основної культурної течії життя країни. 

Як тільки бібліотека отримала свою будівлю у 1901 
році, вона відразу почала поширювати свою діяльність. 
Значно активізувалася її просвітницька робота. Суспільству, 
що на той час не знало телебачення, радіо та світової мережі 
Інтернет, бібліотека надавала величезну кількість інформації. 

Так, на початку ХХ ст. в харківських газетах 
друкуються повідомлення про заходи, що проводилися у 
бібліотеці: 

"В помещений общественной библиотеки состоится 
лекция  проф.Погодина "Мессионизм ши романтический 
национализм" (Утро. - 1911. - І апр.); 

"Демонстрация в зале общественной  библиотеки 
конемоколоритньх картин (натуральная цветная 
синематография)" (Утро. - 1911. - 16 апр.): 

"Белоконский прочтет лекцию в пользу общества 
трудящихся женщин "Призрачноє счастье" (Харьк. губерн. 
ведомости. - 1911. - 29 окт.); 

"Польский публицист Г.Глясс прочтет лекцию "Дух 
современной польской культурьт". Лекция состоится в зданий 
Харьковской общественной библиотеки" (Утро. - 1914. - 
11 дек.). 

Надзвичайно популярними серед населення Харкова 
були також лекції 3 медицини, як наприклад: 
"Наследственность и наследственнье заболевания", "Гигиена 
беременности з и / послеродового  периода" (в  пользу 
харьковского отдела Союза по борьбе с детской смертностью 
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в России). 

До публічної бібліотеки харків'яни також приходили 
на концерти та літературно-музичні вечори, де могли 
зустрітися з улюбленими артистами, поетами, музикантами. 
Якщо зважити на відгуки у пресі, харків'яни не вельми 
шанували новаторів літератури та мистецтва. У 
"Харьковских губернских ведомостях" за 18 грудня 1913 р. 
поетів-футуристів В.Бурлюка, В.Маяковського та 
В.Каменського | називають | "психопатами мистецтва". 
Декадентство і символізм звуться "патологією", а про 
ставлення до творчості Л.Толстого можна зробити висновок 
лише з назви лекції проф. Радецького "Философия упадка: 
граф  Л.Н.Толстой,  "толстовць" и  вьрождающеєся 
общество". 

З повідомлень у міській пресі видно, що правління 
бібліотеки докладало багато зусиль до поповнення фондів та 
"казни" бібліотеки, та й харків'яни не шкодували грошей на 
добрі справи - в Харківській публічній бібліотеці 
організовувалися заходи як на користь бібліотеки, так і інших 
громадських організацій міста. Так, в  "Харьковских 
губернских ведомостях" за 1903 р. читаємо: "Отчет по 
концерту и вечеру 5 дек. 1902 г. в зданий общественной 
библиотеки в пользу библиотеки. Доход за билетьт: 585 р. 45 
к.; пожертвований - 281 р. 60 к. Пожертвования поступили 
от: А.Г. - 100 р.; П.Й.Рьковского - 50 р.; кн. Оболенского - 
25 р.". Цікавими є також "Отчет о гуляньи в университетском 
саду 23 апреля 1900 г. в пользу библиотеки" та "Отчет о 
вечере с танцами, базаром и буфетом в пользу библиотеки". 
Що й говорити, вміли харків'яни працювати, вміли й 
відпочивати. Привертає увагу своєю простотою і таке 
повідомлення: "В  общественной библиотеке  правленис 
постановило устроить 26 февраля обьічньй библиотечньшй 
вечер" (Утро. - 1910. -31 янв.). 


Культурно-просвітницька | діяльність | Харківської 
публічної бібліотеки була одним з найважливіших напрямків 
її роботи, тому ім'я видатного просвітника і гуманіста 
В.Г.Короленка вона носить з гідністю і честю. 

Ім'я Володимира Галактіоновича Короленка присвоєне 
бібліотеці в 1922 р., коли було прийнято постанову Ради 
народних комісарів України з про увічнення пам'яті 
письменника. В.Г.Короленко часто бував у Харкові. Наше 
місто приваблювало його як культурний центр Лівобережної 
України. | Він листувався | 3 | відомою  харківською 
просвітницею Х.Д.Алчевською, яка очолювала першу жіночу 
школу у місті. Зв'язки з Харковом зміцніли в полтавський 
період життя В.Г.Короленка (1900-1921 рр.) В 1916 р. він 
приїздить до Харкова на лікування. Біограф В.Г.Короленка 
А.В.Храбровицький зазначав, що письменник був пацієнтом 
харківського терапевта-рентгенолога Ю.О.Гольдингера. На 
подяку Володимир  Галактіонович 0 подарував лікареві 
зібрання своїх творів з дарчим написом. Харківські матеріали 
часто з'являлись у публіцистиці В.Г.Короленка. За часів 
громадянської війни в газеті "Южньй край" (1919, Хо94) було 
надруковано лист В.Г.Короленка з Полтави, в якому 
критикується зневажливе ставлення до української мови, 
"мови Котляревського, Квітки та Шевченка, якою говорять 
мільйони людей". 

Після смерті письменника його ім'я було присвоєне 
Харківській публічній бібліотеці та училищу сліпих (нині - 
Харківська обласна гімназія-інтернат для незрячих дітей). 
Ім'ям письменника у нашому місті були також названі 
Миколаївська вулиця та Петровський провулок, на розі яких і 
розташована наша бібліотека. Тепер вулиця, провулок та 
бібліотека ім.В.Г.Короленка складають такий собі "осередок" 
письменника | в | центрі | нашого міста. | З | часом 
переоцінювалися цінності, маловідомі літератори ставали 
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культовими, а піднесені на вершину радянського Олімпу - 
забувалися. Ім'я | В.Г.Короленка | не |  заплямоване 
кон'юнктурою. Це ім'я людини з великою душею. 

Харківська | державна наукова бібліотека /|імені 
В.Г.Короленка /| протягом багатьох років 0 пропагувала 
творчість письменника, просвітника та гуманіста. Проводила 
дослідження рукописів В.Г.Короленка, творчих зв'язків, 
листування. Надзвичайно збагатилася короленкіана завдяки 
творчому спілкуванню та обміну матеріалами ХДНБ з 
Полтавським  літературно-меморіальним | музеєм  В.Г.Ко- 
роленка, Житомирським науково-краєзнавчим товариством 
дослідників Волині, публічною бібліотекою ім. В.Г.Ко- 
роленка у з м. Глазові Удмуртської республіки РФ, 
Харківською обласною гімназією-інтернатом для незрячих 
дітей ім. В.Г.Короленка. Підсумком науково-дослідницької 
роботи бібліотеки протягом десятиріччя стала науково- 
практична конференція "Короленківські читання", яку раз на 
два роки проводив відділ рідкісних видань та рукописів. 
Надалі читання стали щорічними, до того ж - регіональними 
та  міжвідомчими 1 відображають не лише  науково- 
дослідницький, а й  науково-методичний та  науково- 
бібліографічний напрямки роботи ХДНБ. 

Так, на останніх читаннях розглядалися такі аспекти 
життя і творчості В.Г.Короленка: 

"Видавнича доля творів В.Г.Короленка"; 

"В.Г.Короленко та польська література; 

"Громадська ініціатива В.Г.Короленка в організації 
бібліотек"; 

"В.Г.Короленко і українська література і культура"; 

"Українознавчий аспект творчості В.Г.Короленка". 

З надзвичайно щирими й теплими доповідями завжди 
виступає М.П.Морозова, співпрацівник Харківської обласної 
гімназії-інтернату для незрячих дітей. Вражає активність, З 


якою сліпі діти вивчають творчість В.Г.Короленка: пишуть 
доповіді, листуються з установами, збагачують новими 
експонатами музей своєї гімназії. На заходах, що проводяться 
на честь письменника, виступає дитячий хор, лауреат 
численних фестивалів і конкурсів. А відділи масової та 
науково-методичної роботи ХДНБ прикрашають чудові 
плетені вироби, зроблені і подаровані вихованцями цієї 
гімназії. 

Підтримуючи науковий статус бібліотеки,  спів- 
працівники структурних підрозділів організовують та 
проводять науково-практичні конференції, трибуни вчених, 
зустрічі за "круглим столом", інші масові заходи. 

Відмінною рисою сучасних соціальних та культурних 
процесів в Україні є інтерес до її духовної спадщини, до 
проблем вітчизняної історії, витоків національної культури, 
непересічних досягнень минулого. Співпрацівники ХДНБ 
широко популяризують документи з питань історії держави, 
державотворення, економіки, мистецтва, кращі зразки 
української та світової літератури тощо. Назвемо деякі з 
найбільш значних заходів, проведених бібліотекою останнім 
часом. 

Науково-практична конференція "Григорій Сковорода і 
антична культура", присвячена  280-літтю | великого 
українського мислителя, зібрала майже 200 учасників: 
вчених, літературознавців, краєзнавців, педагогів, творчу 
інтелігенцію міста. Засоби масової інформації широко 
висвітлювали хід конференції і тематичну виставку "Пізнаю 
людину...": Григорій Сковорода. Філософія. Поезія. Життя". 
Слід також відзначити експозицію "Рідкісні видання творів 
Г.С.Сковороди. До  280-ліття з від з дня з народження". 
Конференція знайшла своє відображення у виданні "Григорій 
Сковорода і антична культура: Тези доп. наук. практ. конф., 
присвяч. 280-літтю від дня народж. Г.С.Сковороди 
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(19 листоп. 2002 р.)". 

2002 рік - рік парламентських виборів. До цієї події 
було приурочено науково-практичну конференцію "Вибори 1 
демократичний процес", яка викликала великий резонанс у 
місті. В ній взяли участь депутати різних рівнів, фахівці в 
галузі політології, соціології, громадськість міста. 

"Освіта Харківщини: безперервність, наступність, 
інтеграція, модернізація" - таку назву мала науково- 
практична конференція за участю представників обласної 
державної адміністрації та обласного управління освіти. 
Шкільним бібліотекарям області й міста було представлено 
тематичний перегляд "ХХІ століттю -- новий вимір освіти". 

Разом з обласним товариством винахідників та 
раціоналізаторів проведено науково-практичну конференцію, 
присвячену Дню винахідника та раціоналізатора України. 
Вона порушувала проблеми винахідництва та раціоналі- 
заторства саме у Харкові. 

Відділом україніки проведено  науково-практичну 
конференцію "Бібліотека Канадсько-українського центру: 
досвід роботи і тенденції розвитку" та ювілейну -- до 25-річчя 
клубу "Краєзнавець". 

До дня захисту дітей регулярно проходять зустрічі "за 
круглим столом" і тематичні вечори з питань захисту прав 
дитини за участю голови харківської правозахисної групи 
Ю.М Захарова, членів спілки солдатських матерів, юристів, 
правознавців. 

В полістнічному просторі Харкова неможливо не 
зіткнутися з розмаїттям культурних світів різних націй. 
Надзвичайно цікавим для користувачів ХДНБ є знайомство з 
культурами різних народів завдяки масовим заходам, що 
регулярно проводить відділ масової роботи бібліотеки. Так, 
співпрацівники відділу протягом останнього року брали 
участь у фольклорних святах азербайджанського культурного 


центру | "Достлуг", підготували тематичні виставки 
"Єврейська книга у фондах ХДНБ ім.В.Г.Короленка" та 
"Вірменська книга у фондах ХДНБ ім.В.Г.Короленка", які 
отримали найвищі оцінки фахівців. 

Регулярно проходять у ХДНБ творчі зустрічі з 
харківськими постами, музикантами, співаками. 
Традиційними стали благодійні заходи з циклу "Вечори 
духовного відродження", що проходять у великому 
читальному залі. Останній вечір, що відбувся 16 травня 2003 
р. став справжнім святом для шанувальників духовних 
співів: | у | бібліотеці | виступали | чотири хори  - 
Благовіщенського кафедрального собору,  Свято-Петро- 
Павлівської церкви, храму Трьох Святителів, 
Пантелеймонівського храму. 

Більше десяти років на базі бібліотеки функціонує 
пушкінський клуб "В кругу друзей", члени якого ведуть 
дослідницьку роботу з різних питань вивчення творчості 
О.С.Пушкіна, виїжджають до Михайлівського, Болдіно, 
Царського Села; пропагують літературну спадщину поста 
серед молоді, ведуть активну громадську діяльність З 
поширення російської культури. 

Регулярно у бібліотеці проводяться презентації книг. 
Так, останнім часом читачам були представлені нові видання: 
"Харьков: вчера, сегодня, завтра" (Х. 2002); Ю.Л.Соколюк 
"Графіка бойчукістів" (Львів, 2002); перевидання книги 
М.Сумцова "Слобожане (Х. 2002)" (відділ україніки); 
виставка літературних та художніх творів Гюнтера Грасса 
(відділ іноземної літератури). До залу нових надходжень 
залюбки приходять читачі, щоб помилуватися новими 
художніми полотнами харківських майстрів пензля. Останнім 
часом відділ масової роботи представляв виставку молодої 
художниці В.Олемпіюк "Обличчя весни", виставку графіки 
на бересті С.Клєцової "Від витоків - у майбутнє. 
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Бібліотека творчо співпрацює з громадськими 
організаціями міста, бере участь у міських культурних 
заходах. З часом змінюються форми і методи її роботи, але 
завдяки | невпинному творчому пошуку працівників 
культурно-просвітницька діяльність ХДНБ не згасає. Кожен 
день приносить нові творчі задуми, нові ідеї, для реалізації 
яких необхідні моральні сили, фінансові витрати та, головне, 
увага та незгасаючий інтерес наших шановних читачів до 
бібліотечних справ. 
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